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quent TRAVELLERS, and others. By ANDREW DALZEL, 

Librarian in the Univerſity of Edinburgh. 9 
Read Sept. 4. 1797.1 

S the Members of chis Society afforded to M. CHEVALIER 

an early and warm encouragement and patronage, and 


Tranſactions“ as well as admitted the author to a fat amon 
5 8 


their number; and as that paper, fince the time of its publica- 
tion, has excited a good deal of intereſt and ſpeculation, they 


will, no doubt, hear with pleaſure, that it has now received, at 
leaſt in all its material arcummſtancnt,, a moſt pls and ſatisfac- 
| tory confirmation. Fs | 
Tas author, previous to his deporturs 1 England, in May 
1796, had expreſſed an anxious deſire that a ſecond edition of 
the Engliſh verſion of his Eſſay ſhould be publithed, improved 
from ſome materials I had collected, and by ſuch amendments. 


as he ſhould communicate. But as this could not be done,, 


. | n 


* See Val IH. . . 6.5 
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M. A. F. R. S. Evin. Profeſſor of Greek, and Secretary and 


readily gave his Tableau de la Plaine de Troye a place in their 
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without a new arrangement with the bookſellers, and as an ob- 
ſtacle occurred which rendered a delay neceſſary, I have thought 
that it would, in the mean time, be agreeable to the Society to 
have a ſhort Abſtract of the moſt material contents of the Eſſay, 
as now confirmed by ſubſequent travellers, laid before them, 

preceded by an account of the manner of its firſt reception, of 
the communications, of thoſe travellers, and of certain objec- 
tions that have been made to it; and followed by an Appendix, 
containing the — and letters referred to in the nn. 


detail. 


Account of the . which the {Dos of the Plain of Troy 
ast firſt met with. 


M. CAEvVALIER, after his return from the Eaſt, and before he 
came to Edinburgh, viſited Paris, where he found the late M. 
Abbé BarTHELEMY, author of the Travels of Anacharſi s the 
younger, to whom he gave ſome account of his excurſions into the 
Troad. That celebrated and reſpeRable ſcholar was ſo much plea- 
ſed with the light he received, on this“ occaſion, concerning that 
famous claſſical region, that he introduced M. CHEVALIER to a 
party of his friends by the title of le Reſtaurateur de la Troade : 
and it is probable that, if he had been favoured with M. Caeva- 
LIER's information previous to the publication of his great work, 
he would have embelliſhed his book with a more ſatisfactory de- 
ſcription of the Troad, than he found himſelf able to do from the 
imperfect and inaccurate accounts formerly given of it. | 

In the year 1792, when the Diſſertation in queſtion, which 
the author had read in French before this Society, was publiſh- 
ed in the Engliſh tranſlation of it, which, at his own deſire, and 
with the approbation of the Council of the Society, L had made, 


it ſeemed to give great ſatisfaction to claſſical readers! in gene- 
ral. 
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ral. In Germany, even before it was publiſhed, it had found a 
warm ſupporter in the celebrated Profeſſor HEVYNE of Gottin- 
gen, with whom the author became acquainted, in a tour he 

made in that country, ſoon after he had read the original of his 

paper in the meetings of this Society. Having no copy along 5 
with him, when he went into Germany, he endeavoured to give 
Mr HEYNE an idea of his reſearches in the Troad, as diſtinctly 


| as he could from recollection, aided by ſome travelling journals 


which he had retained in his cuſtody. He found the ſubject 
extremely intereſting to Mr HEYNE, whoſe attention had been 
for ſome time particularly turned to the poems of HouER, of 
which he had projected a new edition upon the plan of his Vir- 
gil, ſo favourably received by the Public. At the united deſire 
of the author and Mr HeyNE, with the approbation of the 
Council of this Society, I firſt tranſmitted a printed copy of the 
| tranſlation, with notes, to Gottingen, before the work could be 
| publiſhed here, and afterwards a copy of the maps, immediately 
upon their being finiſhed by the engraver. __ 

Mx HEvNE was highly gratified with M. gare s diſ- 
coveries, and pleaſed with what he conſidered as the very liberal 
manner in which they had been conveyed to him. That his 
countrymen might partake of the ſatisfaction he had received, 

he employed Mr DoRNED DAN, a young promiſing ſcholar, to 
tranſlate into German the De/cription of the Plain of Troy from 
the Engliſh verſion. The greateſt part of the notes, which J 
had ſubjoined, were alſo tranſlated by the ſame ingenious ſcho- 
lar; a preface and further illuſtrations by Mr HEYNE himſelf, 
with an Effay on the Topography of the Iliad, and a Diſſertation 
by Mr KAESTNER on the Height and Shadow of Mount Athos, 
were added; and the whole publiſhed in Germany in an oc- ' 
tavo volume, almoſt as ſoon as the Engliſh verſion, with N 
appeared in . . 1 , | | 
See An N. I. | 1 1 5 
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Ir Had been peruſed alſo, before enn by ſeveral gen- 

' tlemen of learning and taſte in this place, who had deſired to ſee 
it; ſome of whom expreſſed their ſatisfaction in converſation, | 
and others in writing : and, after publication, I received letters 
from ſeveral eminent claſſical ſcholars in England, by whom | 
M. CHEVALIER's labours were highly approved of. Some of 
theſe teſtimonies I have mn to preſerve*®. 8 5 

Bor though M. CnEvALIER's reſearches, thus given to the 
public in Engliſh and in German, and afterwards in the French 
original in the third volume of the Tranſactions of this So- 
ciety, were received in the moſt favourable manner by claſſical 
ſcholars in general; yet ſome, who had long before acquieſced 
in the account of the preſent appearance of this claſſical region-. 
given by the late Mr Wood, could not conceive how that inge- 
nious obſerver ſhould have gone ſo completely aſtray on the 
| ground as had been alleged ; and were diſpoſed to think, that 
an enthuſiaſtic admiration of Homer, common to M. CHEVA- 
LIER with many perſons of ſenfibility and taſte, might have 
preſented to his fancy circumſtances, and ſcenes and appear- 
ances, of which a cool and unbiaſſed examiner nighe not t have 

. e oy FRE reality. | 


of the Communications of ſubſequent Travellers, and 0 certain 2 
;jections that have been made. FE | | 


I nad reaſon, 3 to cankider it as a fortunate circum- 
ſtance, that, towards the end of the year 1793, Mr ROBERT 
ILis ro, my own moſt intimate friend ever ſince a very early 

ni 154 P96 


Ix a card LE Mr Dal author of Douglas, Gee. Gab fill takes great delight 
in ſtudying his favourite poet Home, particularly the Odyſſey), I find the follow - 
ing expreſſion: © I have read over your tranſlation of M. CHEVALIER's Diſcourſe, 
« which is the moſt ſatisfactory inveſtigation and criticiſm I ever read. See Ap- 
pendix, — —- | 
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period of life, was, after being employed in various honourable 
public miſſions, appointed by his Majeſty Ambaſſador to the Su- 
blime Porte. Having the pleaſure of meeting with him previous 
to his departure for Conſtantinople, I requeſted that he would en- 
deavour to find an opportunity of paying a viſit to the Troad, 
with M. CüEVALIER's book in his hand. This I found to be al- 
ready his own inclination, as he ſtill retained a fondneſs for claſ- 
ſical learning, in which he had greatly diſtinguiſhed himſelf, when 


| a ſtudent formerly at this Univerſity. I only regretted that my own 


ſituation rendered it impracticable for me to accept of a moſt 
kind and tempting invitation to be the companion of his voy- 
age. In the courſe of our correſpondence, after he had been 
ſome time at Conſtantinople, I had the ſatisfaction to receive 
from him a ſhort letter, incloſing two others from Dr SiBTHORPE 


and Mr Hawkins, written immediately after an excurſion they 


had made to the plain of Troy, and confirming the principal 
circumſtances of M. CRHEvALIER's diſcoveries. He afterwards 
_ tranſmitted extracts from another letter of Mr Hawkins rela- 
tive to the fame ſubject, to all of which I ſhall have occaſion to 
refer *. 

IN the in of laſt year Mr BRVANT . publiſhed 155 0⁰— 
ſervations upon a Treatiſe entitled, 4 Defeription of the Plain of 
Troy, by M. CHEVALIER, of which he did me the honour to ſend 
me a copy, accompanied with a letter. It appeared that this 
learned gentleman had, antecedently to the publication of M. 
 CHEVALIER's Eſſay, been engaged in the compoſition of a Di- 
ſertation concerning the War of Troy, and the Expedition of the Gre- 
cians, as deſcribed by HomER, ſhewing that no ſuch Expedition was 
ever undertaken, and that no ſuch City of Phrygia exiſted - but. 
finding that the new Deſcription of the Plain of Troy, by gaining 
credit in the world, might be likely to prevent the ſucceſs of 
his learned labours, he deemed it adviſable to mmer his ta- 

| | lents 


* See Appendix, No. V. 
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lents in an attempt to ane and remove this Sat in 
order to pave the way for his Diſſertation ; which now at length 
has likewiſe made its appearance, and of which I have alſo re- 
ceived a copy from the learned author. 

I AM now ready to admit (as, in a ſhort correſpondence with 
Mr BRYANT, on the firſt glance of the former of theſe produc- 
tions, I promiſed to do, if afterwards, upon a careful peruſal of 
that pamphlet, I ſhould ſee good cauſe), that he has diſcovered 
what now appear to me to be inaccuracies and inadvertencies in 
ſeveral parts of M. CHEvaALIER's performance, and ſome errors 


in the notes which I had written. For, upon topics and inveſti- 


gations, where hypotheſis muſt ſometimes take place, and where 
arguments may not always be concluſi ve, it is not to be wonder- 
ed at if a perſon of Mr BRYANT's learning and ſagacity ſhould 
have detected a few improprieties and inaccuracies. But after a 
careful peruſal, which I have now given both to his Ob/ervations, 
and his Diſſertation, I cannot bring myſelf to go along with him 
in his views of this ſubject; nor can I be perſuaded, by any 


thing Mr BRYANT has written, to give up the pleaſure received 


from remarking the ſtriking fimilarity between thoſe ſcenes, 
which ſtill exiſt, and the deſcriptions which occur in the poems of 
HouzgR. This ſimilarity has been traced by Mr HEYNE, in a 
_ moſt convincing manner, in his. Efay on the Topography of the 


Tliad ; a valuable piece of inveſtigation, which of itſelf appears 
to me camplctely to refute all Mr Bxy aNnT's radical objections to 
M. CREVALIER's Eſſay x. I ſhall therefore decline following the 


learned gentleman through the minute parts of his elaborate 


| . performances, which indeed I want time as well as inclination 


to do: but ſhall content myſelf with introducing a few remarks 

upon his Obſervations. | I moſt readily refign every attempt at 

framing an anſwer to his Differ tation; as I find he has met with 

two antagoniſts much better qualified to enter the liſts with 
* See Appendix, No, III. 
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him than I am, the acute and! ingenious Mr WAKeEFIELD®, and 
a learned anonymous reviewer in the Britiſh Critic f. | 
Ma Lisrox being to return from his embaſly at the Porte, 


towards the concluſion of the year 1795, I was glad to find, by 
a ſhort letter, that he. himſelf had made an excurſion to the 


Troad ; and underſtanding that a new edition of M. CHE vA“. 
LIER's Eſſay was projected, he defired it might be deferred till 
he ſhould come home, as he had ſome obſervations to commu- 
nicate which would render the work more perfect. When I 
met with him at Edinburgh he was very much hurried, owing 
to his being under the neceſſity of ſetting off ſoon for America, 
as his Majeſty's Plenipotentiary to the United States. He never- 
theleſs devoted a few hours to the reviſal of M. CazvaLigk's 
Eflay, whilſt I fat by him and took notes of his remarks. As 

a great many of theſe conſiſted of ſmall alterations of various 
parts of M. CHREvALIER's deſcriptions, with a view to condenſe 


them where they ſeemed too diffuſe, and to correct them where 


they ſeemed inaccurate, it would be tedious at preſent to enter 
into a particular detail. But, in the caſe of a new edition of the 
Eſſay, I am perſuaded that they would be extremely uſeful. 
It may be ſufficient, here in this Introduction, to ſay in gene- 
ral, that Mr LisToN confirmed, from his own inſpection, all the 
great points of M. CHEVALIER's reſearches and diſcoveries, af- 


| ter ſpending many hours in walking over the ground. He ſaw 


the ſuppoſed ſite of Ancient Troy, the ſources of the Scamander, 


and the place where that river is now diverted into its new 


channel. In ſhort, I found that Mr L1sTox, along with a great 
deſire to render every thing as exact and accurate as poſſible, 


had alfo caught that ſort of intereſt in the ſubject, which is ſo 


natural 


* See © A Letter to JacoB BRrAxr, Eſq; concerning his Diſſertation on the 
War of Troy: by GILBERT WAKEFIELD, B. A. Lond. 1797. 26 pp. 4to. 


+ For May and June 1797, vol. ix. 
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natural to a claſſical win, when engaged in ſurveying or de- N 
ſcribing ſuch pleaſing ſcenes. | | 
Is ſome parts of M. CHEVALIER” s map, alſo, he found ſome 
inaccuracies, which he was enabled to rectify, both from his 
own obſervation, and from another map with which he had 
been furniſhed. This laſt he expected to be ſent after him 
from Conſtantinople, and intended it ſhould contribute to the 
improvement of M. CHEVALIER's in the new edition of the 
Eſſay *. Of all this I apprized M. Cu EVALIER, in a letter direct- 
ed to him in London, which found him about to ſet off for the 
Continent. Previous to his departure, I received from him two 
letters 1n anſwer ; extracts from which will be found in the Ap- 
pendix . | 5 8 
Bur one of the thief inducements for bringing the ſubject 

before the Society at this time, is the recent publication of a 
very ingenious work, entitled, Conſtantinople, Ancient and Mo- 
dern, with Excurſions to the Shores and Iſlands of the Archipelago, | 
and to the Troad. By James DaLLaway, M. B. F. S. A. late 
Cbaplain and Phyſician of the Britiſh Embaſſy to the Porte. This ö 
learned author has been at great pains in aſcertaining the topo- | 
graphy of the Troad ; and the reſult of his inveſtigations there 
has produced the fulleſt confirmation of all the material parts of 
M. CuevaLitr's Eſſay, and a total bur reſpectful diſſent on the 
part of the author from Mr BRYAN T's ſcepticiſm on this ſub- 
ject. To this book, therefore, 1 ſhall, in the enfuing n have 
fr equent occaſion to appeal. : 


ABSTRACT 


Tuis map I have never received, owing to ſome omiſſion which I cannot ex- 
plain. In the mean time, this paper is accompanied with a ſmall one, ſome what 
amended, chiefly from that given by Dr 8 the author of the book pre- 
5 ſently to be mentioned. | 
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ABSTRACT of the ah 9 Parts of NI. Catvatien's 
Ehen, with the emu of Subſequent Tab drt. Werisc 


IN giving a ae Abſtract of M. ChEVALIER- 8 „e 
I ſhall not follow the order in which he himſelf proceeded, but 
that which ſeems to convey the cleareſt idea of his diſcoveries 
and obſervations, now that they have been made. For the caſe 
18 quite different with a perſon, who gives a detail of the man- 
ner in which he himſelf advanced in the courſe of inveſtigating 
objects, of which he had at firſt but an imperfect notion, where 
the direct path leading to them was yet obſcure and unknown, 
and where he had to form conjectures that were ſometimes er- 
roneous ; and with one who points out or elucidates ſuch ob- 
_ jets after they have been diſcovered, and their relative firuarions 
aſcertained. 
ArrER M. CHEVALIER hd brad hi 3 of Wer 
ring the Afiatic coaſt, where the Helleſpont unites with the 
Egean Sea, with a view to aſcertain the true topography of the 
Iliad, he happened to land firſt at Cape Baba, the ancient pro- 
montory of Lectos. Thence he proceeded to Alexandria Troas, 
the ruins of which he examined, and has given an account of; 
and this account Mr Lis rod in converſation, and Dr DaLLaway 
in his book, (p. 326.), have agreed in confirming; but of — 
a particular detail would be here unneceſſary x. 5 


* Tas Turkiſh name Ef Stamboul; the warm baths called Lidga Hamam, the 
hill on.whoſe declivity theſe are fituated, and which is covered with tombs, whoſe. _ * 
Aarcophagi of white marble the Turks break e and make bullets of, for ſupply- z 
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The Plain. 

In a@vancing from Alexandria Troas, along the coaſt, M. 
CHEVALIER'sS attention was particularly attracted by a tumulus, 
or barrow of immenſe ſize, at a conſiderable diſtance*. This is 
now called Udjek Tepe, from Udjet, the name of the adjacent 
village. From the top of this at noon, (Ch. III.), he took a re- 
troſpect of the ruins of Alexandria, now at the diſtance of more 
than four leagues ; towards the north he ſaw a large plain, en- 
compaſſed With delightful hills; to the eaſt the foot of the moun- 
tains of Ida; and to the weſt the Ægean Sea, the iſlands of Te- 
nedos, Imbros, Samothrace, Lemnos, a all the way to the 
fummit-of Mount Athos. 

Du DaLLaway remarks, that © from the high ground: near 
Alexandria Troas, the view of Tenedos, and of the ſea, with 
* Udjek Tepee, a vaſt tumulus above the plain of Troy, on the 
„right under the horizontal line, is particularly pleaſing.” 
(p. 326.). And that © in the progreſs the country ſoon be- 
* comes leſs woody, and ſpreads into a wide heath, rom e 
* the whole plain of Troy is ſeen.” 

WIEN M. CHEVALIER, in the courſe of Sig ei ar- 
rived at the eaſtern extremity of this extenſive plain, on the emi- 
nence above the modern Turkiſh village called Bounar-baſbi, and 
where he at laſt concluded the citadel of ancient Troy to have 
been placed, he obtained a view of the whole extent of it; and 
it ſeemed to him of a ſemicircular ſhape f. Of the two chains 


4 of 


| ing the Caſtles of the Dardanelles; the aqueduct of HERODES ATTICUS; the circuit 
def the wall till almoſt entire; the thickets of Valonea trees; are all likewiſe re- 
marked by Dr DALLAwar, or were mentioned to me by Mr LIsrox. The for- 
mer obſerves, that the whole ſite is now a thick foreſt of Valonea, or dwarf oak, 
* peculiar to the Levant.” Of this ſhrub the latter brought way fome ſeeds, 


* See the Map. "2 Mr Lisros — * on each fide.” 


* of hills which embrace 1t, one appeared to run in a direction 
« towards the promontory of Yeri-cheybr,” (or Sigeum), * © and 
the other towards the point of Jn-Tepe-Gheulu,” (or Rhœ- 


teum). The part of the hills to the right, reaching between 


the villages of Atche and Tchiblac, appeared more cheerful than 
the reſt, and which he had no doubt compoſed the Callicolone 
of HoMER. From this ſtation he deſcried © the iſlands of Te- 
* nedos and Imbros, Samothrace and Lemnos, the high top of 


Mount Athos, and the Thracian Cherſoneſus beyond the Hel- 


leſpont.“ (Ch. IV.). As to the ſoil of the plain, he obſerved 
it to be © of a rich and blackiſh colour, and of great fertility,” 
| The village of Bounar-baſbi he reckoned to be at the A 
| _ © of four leagues from the ſea. (Ch. XVII.). 
MR Hawkins and Dr SIBTHORPE took horſes: at \Keym-haleb 
on the coaſt, and croſſed the plain to the village of Bounar-baſbi, 
in three hours, © an extent,” ſays Dr S1BTHORPE,. of nine 
miles *.“ Mr Hawkins, in his ſecond letter to Mr LisTox, 
aſſures him that Tenedos is to be ſeen from the hill of Troy, 


and that even © the whole coaſt of the iſland 1 18 n from the 


northern to the ſouthern point.” 


Dx DaLLAaway remarks, that © the whale plain of Tm 


from the height ſaid to have been the citadel, is of uninter- 
rupted extent.” (p. 346.). From the promontory alſo of Ve- 


ni- cheybr, or Sigeum, at 1ts lower extremity, the ſame intelligent 


traveller looked over the plain, the whole ſcope of which he 
commanded. * Its broadeſt diameter,” ſays he © may be five 


Ro fix, and its longeſt twelve miles to Atche-keuy. It is natu- 


rally verdant and fertile, and now very generally cultivated, 
* excepting near the marſh, which occupies a fifth part.” 


6 347. ). This I take to be the marſh at the mouth of the Si- 


mois, of which afterwards. 
ä | The 


* See their Letters, Appendix, No. V. 
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The Site of Ancient Troy. 


NEAR the eaſtern extremity of the plain, upon a gentle accli- | 


vity, is ſituated, as has been ſaid, the Turkiſh village of Bounar- 
| baſhi, While M. CyEvaLIER advanced upwards to this vil- 
lage, by a pleaſant and eaſy aſcent, riſing gradually from the 


plain, he paſſed through a ſpacious cemetery, where each of the 


tombs is adorned with a fragment of marble or of granite. Paſs- 
ing the village he continued to aſcend for near a mile, till he 


arrived at the borders of a precipice of great height. (Ch. IV.). 


Beneath this precipice a torrent, coming down from the moun- 
tains above the plain, (but whoſe bed in the ſummer is com- 
monly dry), runs in a curve direction toward the north; and, 
bending its courſe along the northern fide of the plain, flows 
down through the whole length of it, and diſcharges itſelf into 
the Helleſpont, betwixt the modern Turkiſh fort called Koum- 
taleb on the ſouth, and a fort of haven called Karazlit-lmani on 
the north, near Rhœteum. This river is undoubtedly - the Si- 
mois. And upon the rifing ground extending upwards from 
the village of Bounar-baſhi to the abrupt precipice encompaſſed 
by rocks above and the river below, on every ſide, except that 


which opens upon the village, and where the Sczan Gate may 


be ſuppoſed to have been, M. CHREVALIER concludes, that the 
ancient city of Troy was placed. From the ſummit of this high 
ground, where he ſuppoſes the citadel to have been, and which 
the Turks now call Ballidabi, mountain of honey, he had a view, 
as has been ſaid, of the whole extent of the plain. This being 
an airy ſituation, juſtifies, in his opinion, HouxR's epithet of 
2reuc:oon, ſo often applied to Troy. (Ch. XVII.). The precipices 


which ſkirt this eminence, and the Simois which runs at the 


foot of them, render the place impracticable to be aſſailed from 
any other quarter than from the fide towards the village. (Did. ). 
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M. CHEVALIER further remarked, on this high ſituation, four 


barrows or tumuli, three of which are ſimilar to thoſe on the 


ſhore of the Helleſpont, (which ſhall be afterwards mentioned), 
and the fourth conſiſts of an enormous maſs of ſtones. This he 


| conjectured to be the monument of HecTor ; and thought it 
the remains of a demoliſhed ſtructure. (Ch. XVII.). 


Ms Hawkins and Dr S1BTHORPE “ ſpent a day in viſiting the 
* hill ſappoſed by M. CHEvaLiER to have been the fite of 


| © Troy; and the {ſprings of water, which he conſiders as the 
© fountains of the Scamander*.” Mr Hawkins thought, that 
| * the place pitched upon for the fite of the city has much natu- 


ral ſtrength to recommend it, particularly the eaſtermoſt angle 
of the hill, which, from its height above the Simois, and its 
« perpendicular form, muſt have been conſidered as a very 


* ſtrong natural faſtneſs in thoſe times of warfare, and could 


have been eaſily rendered an impregnable citadel; for it is not 


8 large enough for the ſite of the whole city.” —© Some tumuli, 


adds he, near the ſpot, are certainly ſtrong indices.” Dr S1s- 


een obſerved, that © the ſituation, where the citadel is ſup- 


© poſed to have been, is particularly ſteep and rocky: and that 

* it is covered with prickly barnet,, and a few thorny ſhrubs. 
: The almond tree,” adds he, which grows wild, is not with- 

* out its thorns. It has even more pleaſing, Mane the hte | 

* jaſmine and the wild olive.“ 

Mx LisToN. took e ie notice of a contiguous 3 
where the ſtones of what 1s called the tomb of  HecTor ſeemed 


to have been dug; and he remarked a ſort of hollow all around 
| the city, except ſome part, which is rocky. 


Du DaLLAWAY, who advanced towards the village from the 
northern fide, thus deſcribes his approach: As the fetting ſun 


„was more brilliant than for many days paſt, the village of 
Bounar- 


dee their Letters, Appendix, No. V. 
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„ Bounar-baſhi opened upon us very pleaſantly from the ford of 
© the Simois, which we paſſed within a furlong of the chiftlik 
« of Hapci Menmer Agha, the preſent proprietor of a do- 
“ main producing near L. 5000 Sterling per annum, and inclu- 
ding little leſs ſpace, and the identical ground of the kingdom 
of old PRIAM *. His houſe is mean, but many columns were 
* diſperſed about it, which had been collected from the fires of 
adjacent cities. From the village,” adds he, © the hill riſes 
rapidly, and ſoon becomes an inſulated mountain. The lofty 
* wall of Troy, and the Sczan Gate, interſected the modern 
« village of Bounar-baſhi. Aſcending the hill, thickly ftrewn | 
« with looſe ſtones for the ſpace of a mile, the firſt object on the 
bro is a ſtony hillock, which CREVALIE R, with no apparent 
* reaſon, calls the tomb of HE TroR. It has been opened and 
examined, but we could not learn the reſult. There are others 
e covered with graſs, appropriated likewiſe to Trojan heroes.” 
Dr DaLLaway has given a beautiful deſign and engraving of 
the tumulus ſaid to be HEcToOR's. This learned traveller is of 
opinion, that © upon the area and the intermediate ground 
from the village of Bounar-baſhi, there is undoubtedly ſpace 
enough for ſuch a city as Troy is deſcribed to have been.“ 
(p. 345.). And he obſerves, that © the level falls abruptly on 
b the ſouth, with a precipitate cliff, into a deep ravine, forming 
* 2a mural rock, now almoſt covered at its baſe by the ftream 
and ſands of the Simois, for the length of forty or fifty yards, 


Land completing a fortification rendered ak ans gs by na- 
ture; 


M. CHEVALTER had ſaid, (Ch. XVII.) that “near the hill were ſnuate the 

« gardens of Pulau, where LYcaon, when cutting wood, was ſurpriſed by Ach- 
© LES; and on that ſpot are ſtill ſituate the gardens of the Agha of Bounar-baſhi, 
« who, after forty centuries, ſucceeds to the king of the Trojans, &c. (Forty, 
among the Errata, is corrected thirty : which Dr DALLAwar, not obſerving, has 
fuppoſed the author guilty of a * * Lis rox told me that he ate grapes in 


this very ** 


JJC Ee tg, Po 
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ture; and that the face of the ground exhibits nothing worthy 


of remark ; buſhes and huge unhewn ſtones __ ne to be 
« ſeen.” oy 18 


7 he Sources of the Scamander. 


Bur the chief circumſtance which aſcertains the poſition of 


| the city is the ſources of the Scamander. Theſe M. CHEvA- 
. LIER was ſo fortunate as to diſcover, . and deſcribes as ſtill to be 
ſen, a little below the village to the ſouth, and as conſiſting : 


1. Of a ſolitary copious ſpring, riſing from the bottom of a ba- 
ſon, bordered with pillars of marble and granite; of which 
ſpring, in the month of September, he felt the water to be tepid; 


but was aſſured that it is much warmer about the middle of 
winter; 2dly, Several ſmall ſprings of cold and limpid water 
* guſhing forth from crevices in the rock, at the bottom of the 


low hills at che head of the plain, and which uniting into one 


ſtream, a little below, receive alſo che firſt mentioned — 
and thus form the'Scamander*. (Ch. IV. xix.). 


We flept,” ſays Dr SIBTAORPE, © at Bounar-baſpi, a Kite be- 
F Jovi which riſes the Scamander, fed by numerous ſprings of a 
* pure cryſtalline water. One of theſe is {aid to be warm in 
winter; it communicated to us no ſenſation of heat.“ This was 
about the middle of September. Dr DALLAway, who was there in 


November 1795, fpeaking of the hot ſpring, expreſsly ſays: © It 


is at leaſt tepid ; and the Agha (in the front of whoſe houſe 
„it is to be ſeen, at a little diſtance) told us, that, in the Re | 
months, eſpecially during froſt, it is hot and ſmokes. '—* Ho- 


MER, adds he, © muſt be allowed the privilege of a hot 
5 ring! and a river full to the brink, if they happen once with- 


* 


Compare Iliad, xxii. 14). 
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in the year. (p. 344:). M. CuEVALIENR found the Turkiſh 
women of the village of Bounar- baſbi waſhing their garments 
at the ſources of the Scamander, as the wives and daughters of 
the Trojans were wont to do when they enjoyed the ſweets of 


peace, before the arrival of the Greeks *. I repeat this circum- 
| Nance, becauſe Mr LisTox aſſured me that, when he was there, 


he made _ 7 ſame remark. : 


The Curſe "= the Seanander. 


M. ns Ns we 1 two. RY TEE the Simois a the 


Scamander, by tracing them upwards; the latter from the place 


where it now diſcharges itſelf into the Archipelago, by a new 
canal; and the former from its mouth upon the Helleſpont, a 


little to the north of Koum-taleb. The new canal of the Sca- 


mander had been firſt obſerved by him, on his way from Alex- 


andria Troas, as he came down from Udjæl-Tepé, or monument 


of Es YE TES. About a mile to the northward of this monument, 


as you paſs the village of Erke/ighi, and near an elegant Kioſk, 
or repoſing place, conſtructed by Hassan; the Turkiſh Captain 
Paſcha, a confiderable ſtream flowing down upon the ſouth fide 


of the plain, and then bending towards the Simois, takes a ſud- 
den direction to the ſouth, being plainly diverted into an artifi- 


- cial canal, which carries it a conſiderable way, in a floping 
courſe through a valley, and conveys its waters into the #- 
gean Sea. (Ch. III.). This new canal made a ſtrong impreſſion 


on M. CHREVALIER's mind; and induced him afterwards to 
ſearch for the ancient bed of this beautiful ſtream, which he at 


length found, and traced, as marked on his map. (Ch. IV.). 


This was a molt i eren AuCorerys and when, in the inveſti- 


gation, 


See Iliad, xxii. 154. 
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gation, he came again to the ſtream, where it turns into the 
new canal, and traced it up to its ſources already mentioned, 
near Bounar-baſhi, no doubt any longer remained on his mind, 


that this was the true Scamander, which had ag. united 


its water with the Simois. | 
SUCCEEDING travellers have, in the moſt liberal and decided 
manner, confirmed the genuineneſs of theſe inveſtigations, and 
acceded to M. CHEVALIER's concluſions. | | 
* WE ſaw the place,” ſays Mr Hawkins, in his firſt letter to 


Mr Lisrox, © where the courſe of this river was diverted by 


an artificial canal to the Archipelago.” And he adds, more | 


explicitly in his ſecond letter: The moſt eſſential point in 
| *© ſubſtantiating the evidence of CHEVALIER is that of the canal, 


* made to divert the waters of the Scamander from their origi- 


E © nal courſe towards the Simois. This canal we can bear teſti- 


* mony to. The errors of Woop ſeem to ariſe from the over- 


(looking this circumſtance. As for STRABo, he had never 


« viſited the ſpot in all probability, and relied on the authority 
* of DEMETR1vUs of Scepfis &.“ Mr LisToN himſelf afterwards 
examined the river with the greateſt care, and particularly the 
new canal, and the old bed. This laſt he croſſed on bridges in 
different places, and was convinced, that when, occaſionally, the 
ſtream of the Scamander is more copious, part of it ſtill flows 


into the Simois by this ancient channel. For he differed in 


opinion from M. CHEVALIER in the idea, that the Scamander 
is never ſubject to any increaſe or diminution ; (Ch. IV. xi.) 
and faw no reaſon why it ſhould not occafionally ſwell in the 
caſe of long continued and heavy rains; though by no means 
to ſuch a degree as the Simois, which is ſometimes dried up, 


and ſometimes comes down with the utmoſt magnitude and 


UC impetuoſity- 


* See Appendix, No. V. 
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imperdGey #. Moreover, Mr Hrorun aſſured me, that from 
M. CutvaLries's deſcription, the Scamander ſeems to be a 
more diminutive water than it really is f. Se 

« For ſeveral hours;” ſays Dr DaLLaway, *© we traced, with 


„the utmoſt attention the courſe of the Scamander from the 


© cold or ſecond ſource, which is a collection of {ſmall ſprings, 
through the morals, where for ſome miles it is poſitively hid, 
* till we reached the new canal, and ſaw plainly the ancient bed. 


The banks of this river, where expoſed, are verdant and beau- 
© tiful, and watered to the brink. M. CHEvALIER's topography 


* and general idea, after a fair inveſtigation, we acknowledged. 


* to be ingenious and plauſible.” (p. 347.). 
IN characteriſing the Scamander, M. CHEVALIER mentions. 


| particularly © the tranſparency of the water, which runs upon 
babe 95 8 of ſand and round EDDIE, betwixt two verdant 


„banks | . | 
DR DALLAWAY rw of the two rivers :. Simois has broad 


<« ſands, with a ſudden and rapid current; . is tran- 


* ſparent and regularly full, within a narrow channel, and ſo 
they continue to be till their junction, before they reach che 
ea. (p. 348.). | 

M. CukvaLIER further deſcribes 15 havine paſſed he Sca- 
mander upon an old willow ſtretched acroſs, near a mill. Mr 
LisToN alſo mentioned to me this mill, and his having croſſed 


the current in a ſimilar manner, . 
The 


* IF this hypotheſis of Mr LisTox be well founded, perhaps it may be inferred 
that the Scamander remains in the fame ſtate in which it was in the days of Ho- 
MER, occaſionally flowing into the Simois, but commonly, by what is thought a new 
canal, into the Ægean Sea. And if this is admitted, it may aſſiſt Mr Herve in ob- 
viating a difficulty which occurs to him in his TER on the Topography of the Iliad. 


See Appendix, No. III. 


+ PeRHars I may be partly to blame for this, by calling it, in the tranſlation, a 
-7oulet, (p. 13. 15.), and once a rill, ( Þ. 25.). The original is ruiſſeau, which might 


have been rendered a Aream. 
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_ The Gourſe of the Simois. 


From Yeni-cheyr, which is the Sigean promontory, and 
which commands' an extenſive view of the plain, M. CHEVALIER 
particularly obſerved the Simois, which interſects the plain along 
the north fide. Its waters were then dried up; but the width 
and irregularity of its channel ſufficiently demonſtrated the 

nature of its devaſtations, and its rapidity.” (Ch. III.). The 
Turks call it Menders, An extenſive marſh occupies the ground 
at the place of its diſcharge on both fides, and reaches almoſt to 
the fortreſs called Koum-talch. This marſh is taken notice of 
by STRABO by the name of Erowarip, the mouth lake. On his 
way from this place, M. CHEVALIER paſſed the Simois near its 
mouth, and found it to be more than 3oo feet broad. In the 
marſh, on its banks, he obſerved certain {mall lakes of freſh and 
of ſalt water, and was ſtruck with the prodigious quantity of 
_ reeds and tamariſks he met with, as he proceeded along the 
coaſt. (Ch. IV.). He travelled onwards for half an hour, and 
ſaw a large barrow, the monument of AJax, which he examin- 
ed, as we ſhall by and by mention. Having then proceeded 
as far as [t-Guelmes or Erin-ken, he returned, and reſolved to aſ- 
cend towards the ſource of the Simois; and had not proceeded 
far, when he was ſo fortunate as to diſcover, to the right, the 
bed of a ſmaller river, at that time dry, and covered with plants 
and turf. This proved, on a nearer inveſtigation, to be the old 
bed of the Scamander. If Mr Wood had adverted to this, in- 
ſtead of {till ſearching higher up for the confluence of the two 
rivers, he probably would have given a more rational account 
than he has done of the preſent {tate of the ſcene of the Ihad. 

AFTERWARDS, when M. CHEVALIER had examined the Sca- 
mander, its ſources, and the ſituation of ancient Troy, as already 


mentioned, he reſumed the deſign of tracing the Simois ſtill 
Ga _ 
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. and went down to its banks, from the village of ad” 


about half a mile to the ſouth-eaſt of Bounar-baſbi. The tor- 


rent being then dried up, he reſolved to aſcend within its chan- 


nel, ſcrambling over trunks of trees and rocks borne down by 


the impetuoſity of the current. (Ch. IV.). He walked for five 
hours between two chains of abrupt rocks, which border the 
valley, and came into a plain, with a village at its entry, called 
Ins or Ene. Here he found that a river diſcharges: itſelf into 


the Simois, and that it takes its riſe near a village called. Bahar- 


lar, to which he proceeded in five hours journey to the ſouth- 
ward, through a rugged and mountamous country. This 


| ſtream he found to be the ſuppoſed Scamander of Mr Woo. 
Returning to Ene he continued to trace the Simois, now the Men- 


dere, up to the high mountain, whence he was aſſured it iſſued. 
This proved to be Mount Cotylus, now called Cas. dabi, the moun- 


lain of the gooſe, from which, miſled by DEmETRIus of Scepfis, 


STRABO makes the Scamander to flow down, confounding it 


with the Simois. M. CHEVALIER reſolved to aſcend to the ſum- 


mit of the mountain, which, after being hindered from doing 
for ſome days, in conſequence of a great fall of rain, he at laſt 


effected; of which expedition he gives an intereſting deſcrip- 


tion, particularly of the ſublime proſpects he obtained. 
IT does not appear that any of the ſubſequent travellers I 
have mentioned, went to the ſource of the Simois, or the ſam- 


mit of Mount Cotylus, as M. CHEVALIER did: but Dr Si- 


THORPE remarks, that the ſituation, where they ſuppoſed the 
citadel] of Troy to have Ds 18 Fan ſteep and rocky, 


and is girt by the Simois, which 1 is now,” ſays he, © entirely 


* dry : but perhaps the winter torrents may raiſe it into a con- 


« fiderable river. Its banks are 8 with s . ca- 


25 ſtus, and tamariſk *. 


Da 


* See his Letter, Appendix, No. V. 
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Ds DaLLAwax croſſed the Simois three times: 1. On his way 


from Udjet-tepe, or the monument of ESVYETESH; and after he 
had reſted during a tempeſtuous night at the Chiſtlib, built by 
the famous Hass AN Paſha, formerly mentioned, on the 5th of 


November he croſſed both the Scamander and the Simois, the 


latter of which the rains had increaſed to a conſiderable river; 


the bed being from forty to fifty yards wide; though it is fre- 


quently almoſt dry, eſpecially in the midſt of ſummer. This was 
on his way to the village of Thimbret-heuy, and the temple of A- 
?OLLO Thymbræus; which he paſted and deſcended to the ſhore, 
and proceeded as far as Cape Berbier ; and after exploring the 
ſhores of the Helleſpont, he returned by fea to Koum-kaleb, Here 


having landed, he again croſſed the Simois over a wooden bridge, 
near its embouchure ; (p. 338.); and advancing upwards on the 


northern ſide of that river, he repaſſed it within a furlong of the 


Chiftlik of HAD MEHMET Agha, at Bounar-baſbi. (p. 343.). 
In viewing the ſituation of the citadel, where the Simois runs 


under the rock, he ſays, ** That the divifion of the rifted rock 


from the groupe of foreſt mountains, does not exceed 150 
yards, and is ſcarcely farther aſunder at the top, finking as 


+ perpendicularly as an artificial channel.“ 


The Monument of ASYETES.. 


M. CHEVALIER, as has been ſaid, began his reſearches in Aſia 
at Cape Baba, the ancient promontory of Lectos. From thence 


he proceeded to the ruins of Alexandria Troas; his account of 
which has been minutely confirmed by Dr DaLLaway. But 


though the narrative of both: travellers be very agreeable and. 
Intereſting, we did not before, nor do we now, think it neceſ- 


ſary to detail the particulars. On advancing, his notice was 
particularly attracted by Udjet#-tepe, a barrow of an extraordi- 


nary 
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nary fize, width already has been adlitfored . He had no no- 

tion at firſt that this was the ſame with the monument of RSH. 
ETEs. He contented himſelf with meaſuring its dimenſions, 
and enjoying the magnificent proſpect from the top of it. Its 
height he found to be not leſs than 100 feet, and its outline to 
be 400 paces. He remarked it to be of a conic ſhape, and quite 
regular. After his third journey to the Troad, he had no heſi- 


tation in concluding it to be the monument of re 
(Ch. III. XII.). | 


Dr Darrawar ſays, that © the tomb of EsYVETEs, according 

to POCOCKE, or, as it is now called, from the adjacent village; 
M Rad gon epee, is a barrow of extraordinary height and ſmooth 
* ſurface, and was the ſituation from whence POLIT Es, the ſon of 
* PR1Am, reconnoitred the Grecian camp, and the oppoſite iſland 
* of Tenedos, with its harbour and promontory f.“ 


Five other Tumnli. 


AFTER M. CHEVALIER had examined the new canal of the 
Scamander, he proceeded, from the place of its diſcharge into 
the Ægean Sea, along the coaſt, towards the village of Yeni-cheyr, 
in order to have a nearer view of ſeveral high mounds of earth, 
which had attracted his attention from the top of Udjet-tepe, or 


monument of MSYETEs. The firſt he arrived at, called Be- 
/vik-tepe, is not by any means ſo high as that laſt mentioned. 


He next came to that, which, upon the map, he has called An- 
tilochi tumulus, not finding any Turkiſh name for it, and which 
ſeemed to be of the ſame dimenſion with Be/hik-teps. He then 
proceeded to the village called 7 eni-cheyr, {till inhabited by 
Greeks, and ante upon the extremity of the famous Sigean 

eee 


3 ee p. 10. : | + Iliad, II, 792, ſeq. 
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promontory, where, juſt as he was entering the Church, he ſaw 
the Sigean inſcription, ſo well known to the learned; and op- 
poſite to it the bas relief of marble, of the fineſt workmanſhip, 
of which Dr CHANDLER has given an exact account; and there 
is an elegant engraving of it in Jonian Antiquilies. | 


DR DALLAwAY, too, ſaw this bas relief, as well as the Sigean 


inſcription ; which laſt, he obſerves, is now placed at the door 
of a low hut, conſecrated as a chapel : and the letters are nearly 


worn out, the marble having been ſo long uſed as a bench to 


fit on. Mr L1sToxN told me, that the effacing ſeems to be pro- 
moted by a drop which falls from the eaves of the chapel. 
| FROM the top of the promontory M. CHEVALIER had ano- 


ther extenſive view of the plain of Troy, and ſaw particularly 


the mouth of the Simois, as already mentioned ; alſo the Turk- 
iſh caſtle of Koum-kalch, mentioned by all the ſubſequent travel- 
lers. At the foot of the promontory he remarked two other u- 
mull, of which the neareſt is underſtood to be the monument of 


15 ACHILLES ; ; and the more diſtant one M. CHEVALIER ſuppoſed 


to be that of PaTRoCcLUs. Others take it for that of PENELEUs; 


the aſhes of PATROCLUS having been depoſited in the ſame mo- 


nument with thoſe of ACHILLES. 


© Anvancing ſome furlongs over the promontory,” ſays 
by DaALLAwaY, * we ſaw the barrow ( beſhik-tepe) called the 


tomb of ANTILoCHUs by STRABo. On the other ſide of the 
village, under the brow of the hill, crowned by half a dozen 


* windmills, near the ſea, are two ſmaller tumuli, generally ſup- _ 


* poſed to be thoſe, one of which is attributed, by the ancient 
* geographers, to the illuſtrious friends AcniLLEs and ParRO- 
cus, and the other to PENELEUs the Bœotian.“ (p. 350.) 
AFTER remaining ſome days near Koum-taleh, M. CHEVALIER 

paſſed the Simois; and, travelling for half an hour, came to a 


fifth /umulus of the ſame kind with the reſt, having a large aper- : 


ture in its ſide, which he entered. The monument being de- 


molithed 
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moliſhed from top to bottom, its whole interior ſtructure was 
to be diſcerned. This is ſuppoſed to be the monument of AJax; 


and is called by the Turks 1n-tepe-Gheuleu, the monument of the 


marſh. It is ſituated at Rhœteum, a promontory or tongue of 
land advancing into che plain oppoſite to the Sigean promon- 


tory. (Ch. IV. XIV.). 
Dx DALLAway, after croſſing the Simois the ſecond time, 


| paſſed over an bxterifive level of ploughed fields, and Goulu-ſut, a 
| brook, which empties itſelf into the ſea near es or the tomb 


2 Af Ax Telamonius. This tumulus, ſays he, is now irre- 
** gularly ſhaped. Near the top is a ſmall arched way almoſt 
* choked up with earth, which was the entrance into the vault, 

* and over it a broken wall, where was once a ſmall ſepulchral 

* fane called Aianteum. He thinks the whole to be of a much 


more modern date than the death of Ajax. 


DR S1BTHORPE, in his letter to Mr LisToN, writes thus: I 
* write to your Excellency in haſte, our veſſel toſſing about op- 

* polite the tomb of A] Ax, where it has been Jul drove by a 
* hard gale of wind *. 

THEsE monuments, with the others formerly . up- 


on the hill of Troy , appear to have made a ſtrong impreſſion on 


M. CHEvALIER's mind; and many of the Members of this So- 
ciety will recollect, Re in converſation, he uſed to lay great 
ſtreſs on them. They are objects very conſpicuous and ſtriking 
to thoſe who ſail along the coaſt, near the entrance to the Helle- 


ſpont, as. Mr LIs ro particularly informed me. They ſeem to 
have made a ſtrong impreſſion likewiſe on Dr DaLLaway, who, 
on viewing them from Halileli, near the village of Thimbrek-keuy, 
(p. 340.), remarks, that the ſucceſſion of the five fumuli, under 


the diſtant horizon, tend more than any other proof to aſcer- 
tain the Trojan war. He ſays afterwards, (p. 349-) : Of all the 
% proofs advanced by M. CHEVALIER, the !umuli, ſo connected 

| ; | | | « with 


* See Appendix, No. V. 
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with the Sigean and Rhœtean promontories, and the outpoſts 


„of the Grecian camp, are the moſt ſatisfactory. The ſite is 


« likewiſe confirmed by four others, which, to whatever heroes 


* they may be conjecturally attributed, with no additional 
„weight to the argument, give a certain degree of internal evi- 
% dence, and aſcertain the Tan of great military tranſactions, 
* OF nan to a large city.“ | 


The Valley of Thymbra. 


ON quitting the monument of AJax at the Rhœtean promon- 
tory, and after taking a view of a ſmall adjacent harbour called 
Karanlik-limani, the ſhut haven, M. CREVALIER continued his 


journey to the village of 1t-Guelmes or Erin-keuy. It appeared 


to be of no conſequence to the end in view to proceed 1n that 
direction any farther, and he returned, in order to trace the cir- 


cumference of the great plain. On his way back, he ſoon de- 
ſcended into a delightful valley, called 7 himbrek-dere, the valley 


of Thimbrek, or Thymbra. On beginning to aſcend towards the 
ſource of a rivulet, which runs through it, he was ſtopped on 


its left bank, oppoſite to the village of Halileli, by a heap of 


ruins, among which were ſome bas reliefs, columns, capitals, 
entablatures, and inſcriptions. He took them for the ruins of 
the temple of ApoLLO Thymbræus, and copied ſome of the in- 
{criptions, which are now perry in the third volume of our 
Tranſactions. | 

Mr L1sTox ſaw theſe 1 ruins, and told me that they are very 


confiderabilhs ſome fragments of marble ones ſtill remaining. 


Every year the inhabitants carry pieces of theſe to place over 
the dead in the adjoining cemetery, near the ruins of an old 


| moſque ; ſo that ſoon nothing will remain but the large pieces. 


M. CnevaALER, in his map, has, in Mr Lis rox's opinion, pla- 
= D | ced 
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eed lm too far up. They are at leaſt half a mile from the 
village of alileli, on the oppoſite fide of the rivulet. Dr Dar. ' 
LAWAY has given an elegant engraving of them, and ſays, that 


he © paſſed the village of Thimbrek-teuy, and a dilapidated moſque, 


„ with a cemetery full of parts of fluted columns and cornices, - 


* ſet up as memorials, the probable fite of the temple and city 
” ſacred to AroLLo Thymbræus.“ (p. 331. ). | 


The Promontories.. 


M. CHEVALIER agrees with all preceding travellers, in holding 


the promontory of Sigeum to be at the modern village of Jeni- 
cheyr. That of Rhœteum he has no doubt in fixing at 1n-tepe- 


Gheuleu, near the harbour called Karanlik-limani, where the 


barrow, ſuppoſed to be the monument of AJ Ax, is {till to be ſeen. 


He concludes, with the greateſt reaſon, that M. q'ANVILLE 
and Mr Wood are miſtaken in placing the Rhœtean promontory 
at Cape Berbier, which, according to the latter, lies about 12 


miles from the Cape of Yeni-cheyr or Sigean promontory. 


(Ch. XIII.). He was at the pains to meaſure the diſtance be- 


twixt what he thinks the two promontories, and found it to be 
3000 fathoms, which agrees with PLiNny's account, who ſays it 
is 30 ſtadia. M. CHEVALIER thinks STRABO miſtaken when 


he reckons it at 60 ſtadia. 


Da DaLiLaway obſerves, that © the entrance into the great 
„plain is formed by the Sigean promontory, and that called 
* Rhoteum, about four Engliſh miles aſunder, through which 


* the two rivers Simois and Scamander at length took an united 


* courſe. Between 'theſe promontories the Grecian fleet was 
„drawn up on dry ground, and probably remained ſo during 
the whole war.“ (p. 336, note.). © Woon,” adds he, © mi- 
85 Rakes Cape Berbier for the Rhotean me which 
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« STRABO makes to be 60 ſtadia, SOLINUS, 26, and PLINY, 30, 


« from the Sigean; the latter is the true diſtance. (p. 337. note.). 
« "I city of Sigeum covered the ſhore between the tumulus and 

© a bay, in which I anchored for a work (Nov. 1795), and re- 
_ + flv the whole with attention,” 


Some Miflakes admitted, and corrected. th 


AETER what has been ſtated, and thus confirmed by ſuch re- 
ſpectable authorities as have been adduced, no reaſonable perſon ' 
can now doubt that M. CHEVALIER has given a true and di- 
ſtinct account of the preſent ſtate of the Troad. But as he has 
had occaſion to offer various hypotheſes, and to make various 
obſervations and inferences, during the courſe of his Eſſay, it 
is not to be wondered at that a few miſtakes ſhould have been 


committed, and ſome unneceſſary animadverſions introduced. 


The author was himſelf ſenfible of this, as appears from the late 
letters I received from him *. In the notes, too, which accom- 
pany the Engliſh verſion, I now perceive there are ſome errors, 
which I wiſh to take the firſt opportunity of correcting. 


The Map: 


M. CHEVALIER, upon information being communicated to 


him that Mr LisTon, as well as Mr HAwEINS *, had found 


ſome inaccuracies in his map, anſwered as follows:“ There is 
* nothing I defire ſo much as to have any miſtakes, that have 


© been committed in my map, rectified ; and I moſt cordially | 


ire my aid to every improvement of 1 that performance 
D 2 8 


* See his firſt Letter, Appendix, No. VI. 
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© 18 ſuſceptible. | But I will venture to ales. you before hand, 


th 2 the alterations which may be made will not extend to the 


* monuments eſſential to the underſtanding of the Iliad ; ſuch 

* as the ſite of ancient Troy, the ſources of the Sammie: 
the tombs of the warriors, the promon.ories, &c. All theſe 
points are fixed relatively to one another, with a degree of 
55 = da won ſufficient to prevent any change that may be made 
upon them from materially affecting my work. As to mo- 
dern monuments, ſuch as Alexandria Troas, &c. I own that ! 
« did not think it neceſſary to pay ſuch a ſcrupulous attention - 
to them. The line of the coaſt was done with the greateſt 
% exactneſs, as well as the mouth of the Helleſpont and the 


„ iſland of Tenedos; and therefore I ſuſpect that upon this the 


„new map will his no alteration*.” 
DR DarLaway obſerves, that M. CHEVALIER Jes deſcribed 


the artifical canal in his map of the Troad as having much too 


ſtraight a direction. It is conducted round the hill upon which 


| Qs Chiftlik of HASSAN Paſha 1 is built. TP 347) 


The Monument of IL us. 


ABOUT an hundred paces up the Simois, from the place where 
it is joined by the old bed of the Scamander, and near the place 
where the city called New Ilium is ſuppoſed to have been ſitua- 
ted, M. CHEVALIER had obſerved the ruins of a bridge, which 
had been built of hewn ſtone, and of exquiſite workmanſhip. 
Fronting theſe remains, on the right of the river, he ſaw a ſort 
of riſing ground, which he took to be a demoliſhed barrow. 
This he afterwards fancied to be the monument of ILus, and 
probably the ſame with Homer's Journ; Te3i0ow. In theſe con- 

| | Es | jectures, 


See Appendix, No. VI. 
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jectures, however, he was, after a converſation with Profeſſor 


HEYNE, convinced he was miſtaken; and readily admitted, that 
his whole XVIth chapter, which is upon this ſubjeR, is good 
for nothing“. After that converſation, alſo, he was diſpoſed to 


think that this barrow might probably be that mentioned by 


| HomMER, (Iliad, VII. 3 37.0), which was to be deſtined as a com- 
mon one for the warriors who had fallen in battle; ; A T 


i019, 


Situation of the Grecian Camp. 


CHAPTER XIII, where the author treats of the ſituation of the 


Grecian camp, now appears to me to require much amend- | 


ment. That the camp was ſituated ſomewhere betwixt the Si- 


gean and Rhœtean promontories is generally agreed ; but that 


it occupied the whole ſpace or line of coaſt in that interval, as 
M. CHEVALIER has ſuppoſed, cannot be admitted. This would 
have made it neceſſary for the camp, which confiſted of the 
tents, with the ſhips drawn out upon the dry land, as was the 


ancient cuſtom, to occupy the place on both-fides of the mouth 


of the Simois, which M. CHEVALIER, and the other travellers, 
as well as STRABO, deſcribe as 3 an extenſive marſh. M. 
CHEVALIER was evidently aware of this inconvenience ; and 
therefore ſuppoſes that the Greeks, in the courſe of the war, 
frequently ſhifted their ſtation ; and that, at laſt, in the tenth 


A 


year, during the ſummer ſeaſon, they encamped, in full force, 


at the mouth of the Scamander, or Simois, for, at the mouth, 
they were united. 
I REGRET that, in the note, I have endeavoured to ſupport 


this e by ſuppoling, that © the See even in 555 ſum- 
* mer, 


See his Letters, Appendix, No. VI. 
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* mer, when the Simois was dry, continued to convey its pure 
* and perennial, though leſs copious, ſtream through the midſt 
* of the camp, in the ſame channel through which the Simois, 

after having joined it, diſcharged its winter torrents.“ (p. 104.). 


Ever fince I read Mr HEYNE's Effay, I have given up this hy- 


potheſis, and willingly accede to his idea, which ſuppoſes, that 


the camp only ſtretched on both ſides 7owwards the promontories 


Rhœteum and Sigeum ; and that on the north-eaſt it extended no 
farther than the Simois *. In this way the whole is rendered 
clear, and free from every objection. This, however, makes 
nothing againſt M. CHEVALIER, but that he was not ſo fortu- 
nate in his hypotheſis as Mr Hevne, on this occaſion, which I 
am ſure he himſelf would have been the firſt to admit. 

Mx HEYXNE's notion of the fituation of the camp is confirm- 
ed by Dr DaLLawar ; and the more ſtrongly, as the latter does 
not appear to have ſeen the former's Eſſay on the Topography 


of the Iliad, or to have known any thing of the coincidence of 


Mr HEvyNE's opinion with his own. In a very diſtinct note on 


this ſubject, (p. 336.), he obſerves, that © between theſe pro- 


* montories the Grecian fleet was drawn up on dry ground, 
* and probably remained ſo during the whole war.” And he 
concludes the note thus: © The purſuit of the Trojans by 
* ACHILLES, fixes the ſituation of the Grecian camp between 


the confluence of the rivers and Sigeum, for they retreated 


over the änder to 885 Troy, and he kills many of them 
in the river.“ | 


of ſome other Miftakes, and erroneous Criticiſms. 


THE author, in ſpeaking .of the two tumuli near the Sigean 
promontory, (Ch. IV. XXI.), ſays, that “he was informed by 
*a Greek inhabitant of the place, that the name given to the 

| N more 
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„more conſiderable of the two was Dios-tape, which he inter- 
« prets he divine Tomb.” Mr LisToN obſerved, that the inhabi- 
tants ſpoke of both monuments by the appellation of dtheo tepe, 
which, in their language, has no other meaning than the f 
tomb. He therefore concluded, that M. CHEVALIER had been 
deceived by the fimilarity of the ſound. This 1s alſo noted in 
Dr DaLLawar's book, with an aſſertion, (but not of Dr Dar- 

LAWAY himſelf), that the miſtake proceeded from M. CH EVA“ 
LIER'S ignorance of modern Greek; which 1 have the greateſt 
reaſon to believe to be without foundation. 

Ix examining carefully the ſurface of the rock of Balli- dabi. 
M. CHEVALIER thought he“ diſtinguiſhed foundations of an- 
«cient buildings, the maſonry of which had aſſumed the con- 
«* fiſtence of the rock itſelf.” Mr LisToN, on a narrow inſpec- 


tion, was convinced that nothing could be diſcerned but the real 


E ſubſtance of the rock, which is indeed rough, of a chalky ap- 
| pearance, and, at firſt ſight, ſeems as if there was-mortar adhe- 
ring to it. He brought away a fragment of it, which I have 
here in my cuſtody ; and the gentlemen preſent” may judge. 


Ir ſeems ſurpriſing that there ſhould be a total diſappearance 


of every ruin or veſtige of a building, to mark the ſite of ſo fa- 
mous a city. SrRABO, however, gives a good reaſon for this, 


_ as follows: 'Ors yag ixrerogInmerw! Twv xUriay Tow), OV Tehiws 0s 
e 06 AbFOL TAYTES 615. 


r EXELVuY GG ANN METEVE,SUTAY. Agyut axzru you) Oar Tos Miro 
}.nvoiov © Tay ixtigev Migwy To Siyeo EXTELY IT OL, (L. XIII. p. 895. ). 


Vor when all the cities around were laid waſte, but not entirely de- 


moliſhed ; and while this one was totally overturned, all the flones 
were carried off from it to rebuild thoſe others. Accordingly, they 


Jay, that ARCHEANAX of Mitylene with the /tones taken from thence 


fortified Sigeum. Dr DaLLaway, ſpeaking of the city of Hium, 
once ſituated near the junction of the Scamander and Simois, and 


which owed its origin to ALEXAND DER and LYSIMACHUS, ſays, 
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(p. 338.), © It excites no avcider; that, after ſo long poſſeſſion of 


it by the Turks, not a ſtone ſhould remain; yet ſome con- 
e tend againſt the exiſtence of Troy, becauſe no veſtiges were 
“ diſcoverable when ALESANDER founded the ſecond city, 
* whilſt they admit the der fact equally ee by pre- 
* ſent appearances *.”. | 
IN a paſlage quoted from HERODOrus, in which an account 
is given of the march of XERXES's army from Sardes to Aby- 
dos, the expreſhon—r7zy Ine 0; Xofomy 29 cg Liga, 18 tranſlated 
advancing towards the left branch of Mount Ida, different from 
the common way of rendering it, having Ida on the left. As this 


interpretation is diſapproved of both by Mr HEYNE and Mr 


BRYaxT, I have no inclination to diſpute the point with ſuch 


learned antagoniſts, provided they can make it appear, that 


XERxXESs could and did proceed, with Ida on his left. © Ida,” 


? ax by Mr HeExNE, © has many branches and ridges. The army 


may have gone round one of theſe outſkirts of the mountain 

* approaching towards the ſea, in ſuch a manner as to leave it 
on the left f.“ 8 ä | 

From M. CHEVALIER'S letters, it appears that he was ſen- 

fible that he had at times introduced unneceſſary. or inaccurate 

reflections ; ; of which kind are e in N VI. reſpecting 

travellers 

* Ste [1 in Mr WAXEFIELD's letter to Mr BRYANT, (p. 12, 12.), a remꝭ kable 


fa reſpecting the total diſappearance of Flaxford Ctureh, about five mild from 


Nottin gham. 


+ I OBSERVE, too, that this notion is ſupported in a paper in the ſixth volume 
of Commentt. Soc. Reg. Scient. Gotting. Ann. 1783, 1784; entitled, HeRoDOTI ac 
Tavcrpipis Thracia, Jos. CurisTorn. GATTERERI : with a map, where XER- 


xx sꝰs march is traced accordingly. Mr BRTANr enters into a long diſcuſſion upon 


the ſubject, through which I have no inclination to follow him now, nor ſhall I 
afterwards, I ſuppoſe, when I come to take more particular notice of his Ob/erva- 


tions; but will freely confeſs myſelf reſponſible for the whole blame of this miſtake, 


having ſuggeſted the culpable interpretation to M. Cyuzvarics, on my firſt reading 
his paper; and I am anxious that he ſhould here be cenſured only for paying ſo 
much deference to my judgment as to introduce an equivalent expreſſion into the 
French original. 
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travellers of high diſtinction, and the prieſts in the early ages of 
Chriſtianity : both of which he defires may be ſtruck out in a 
new edition. The former, I obſerve, has already been omitted 
in the German tranflation ; and the latter, which begins thus: 
« But why did not the prieſts of the lower empire demoliſh 
* thoſe monuments ?”—has given great offence to, and has been 
_ cenſured and reprobated with uncommon ' aſperiry by, Mr 
BRY ANT, in his et (p. 42. 43- ). | 


Of the Notice that has been taken of STRAB0, 


| In giving a deſcription of the Troad, it was neceſſary to ad- 
vert particularly to what a geographer ſo reſpectable as STRABO. 
has ſaid upon that ſubject. This M. CHEVALIER has done in 
his VEth and VIIIth chapters. STRaBo derived the greateſt 
part of his information, relating to the Troad, from DEME- 
TRIUS of Scepſis, who, though he had his reſidence in thoſe 
parts, was evidently. deceived reſpecting the true ſource of the 
Scamander, and has led STRABo into the ſame error. They 
ſuppoſe that this river takes its riſe in Mount Cotylus, far be- 
yond the place where ancient Troy was ſituated. M. CH EA 
TIER has ſhewn this to be a groſs miſtake; and it is evident that 
it was likewiſe the chief cauſe of Mr Wood's errors. STRABO 
ſaw and frankly admitted the difficulty of reconciling this with 
Hon, ER's account in the XXIId book of the Hiad, where the 
two ſources are explicitly mentioned, the one a hot and the 
other a cold ſpring, and both as being in the vicinity of the 
Scæan Gate; but SrR ABO has not been ſucceſsful in his attempt 
to obviate this difficulty *. ieee | 
Mn HETNE, in a note on the German verſion, (p. 85), as well as in the pre- 
lace to the ſame work, (See App. No. I.), thinks it evident that DR METRIVUs ſet 
out on a wrong hypotheſis, i in conſequence of miſunderſtanding a paſſage of the Iliad, 


(XII. 19.). This paſſage I had quoted and explained in a note. (p. 59. of the Eng- 
liſh Tan 5 
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METRIUS and STR AB0, and ſtruck with the confuſion to which 


it has given riſe, has perhaps ſhewn too great a degree of ſuſpi- 


cion of the latter, in reſpect to ſome other paſſages of his ac- 


count of the Troad ; and may have cenſured him ſomewhat too 


keenly. Wherever this ſeems to be the caſe, Mr HEYNE, in his 
notes on the German verſion, has taken the part of the ancient 
geographer, to whom ſcholars have been ſo long accuſtomed to 
look up with the greateſt reſpect : and if I were to publiſh a ſe- 
cond edition of the Engliſh, I ſhould certainly, in conſequence 
of carte blanche given by the author *, avail myſelf of Mr 
HevNE's afliſtance to obviate, as far as poſſible, every objection 
made to STRABO, except upon the great and fundamental error 


reſpecting the ſource of the Scamander. For this I take to be 
| altogether untenable. © In general,” ſays Mr HEYNE, in one 


of his notes, nothing can be objected againſt STR ABo, but in 


| the ſingle caſe where he has allowed himſelf to be ſeduced by 


„ DEMETRTUs, and changed the ſources of the Simois and the 


_ * Scamander.” M. CHEVALIER re oof thould have Wage ſaris- 


fied with gaining this point. 
Bur though it ſhould appear, that © Wucher or his e 


kad, in one or two inſtances, miſconceived or miſinterpreted 


SrRABO, where the text is acknowledged to be obſcure, not yet 
having been properly elucidated by any able editor or commen- 


tator, this ſurely would furniſh no argument for ſetting aſide 
M. CarEvALIER's account of the Troad, founded on the author's 
actual obſervation, ſupported by ſo many ſubſequent reſpectable 
travellers. In the VIIIth chapter he has, with due reſpec, ta- 

ken occaſion to quote and comment upon ſome paſſages of 
STRABO ; from which it is clear, that the plain of Troy has not 


changed its appearance fince the days of that learned writer, 


See his Letters, Appendix, No. VI. 
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The opening of ACHILLES's Monument. 


Tak XXIſt chapter contains a number of - pleaſing remarks 
on the ſubject of the tumuli to be ſeen on the ſhores of the Hel- 
leſpont ; and any perſon of ſenfibility muſt, on the peruſal, feel 
his mind affected with a ſoothing, though ſolemn, ſenſation; and 
be ready to confeſs, that M. CHEVALIER has there expreſſed 
| himſelf in a moſt elegant and intereſting manner. Inaccuracies, 
however, and redundancies, may now and then be perceived, 
ſome of which were pointed out to me by Mr Lis rox, and mw 
ought to be corrected in a new edition. | ; 

Ix appears, in particular, that M. ChEv ALIER had not recei- 
ved very accurate information reſpecting what was found in the 
tomb of ACHILLES, in conſequence of the operation of digging 
into it, which had been performed after his departure from Con- 
ſtantinople, by the direction of Count DE CHoIsEUL GOUFFIER, 
the French Ambaſſador. - He had been told, that towards the 
n of the pile were found © two large ſtones leaning at an 

angle the one againſt the other, and forming a ſort of tent, 

under which was diſcovered a ſmall ſtatue of MinERr va, ſeat- 
© ed in a.chariot with four horſes ; - and an urn of metal filled 
„with aſhes, charcoal, and human bones; which urn was encir- 

* cled in ſculpture, with a vine branch, from which. were ſuf- 

* pended bunches of grapes done with exquiſite art.” | 

THERE does not appear to have been any foundation for the 
figure of a charjot. There were however ſome curious reliques 
found there. Mr LisToN ſaw at Conſtantinople the very per- 
ſon who had been employed to conduct the operation of dig- 
ging ; and who had retained ſome of the fragments in his own. 
_ cuſtody, which he offered to diſpoſe of. It appears from a letz 

ter, publiſhed in a note by Dr DaLLaway, and giving a very 


1 particular account of this affair, that this perſon was the Signior 
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| aao n ſon of the late French Conſul. After 


immenſe labour, he at laſt diſcovered the place where the re- 


\  liques were depoſited. When collected, they filled a large cheſt. 
He delivered them to his employer M. Chols UL, who repaid 


his trouble with thanks only : but he reſerved ſeveral ſpeci- 


mens, which he afterwards ſhewed and explained, when the 
Count was no longer formidable. Of theſe a liſt is given in the 


letter; ſuch as, pieces of burnt bones; pieces of a metal vaſe; 


charcoal of vine branches; a piece of mortar and ſtone ; a piece 


of metal of a triangular ſhape; pieces of very fine pottery, 
well painted with wreaths of flowers of a dark olive colour, &c. 
An account is then given of the ſtrata of earth dug through. 
Dr DALLAwar, in the text, ſays, that © extreme age, and the 


© preſſure of the ground, had crumbled into atoms of ruſt all 


the metallic ſubſtances. The urn or vaſe, M. Fauvar, an 


„ ingenious artiſt, now reſiding at Athens; received from M. 


* CHOISEUL in its decayed form, and made a model from it, 
* which has been exhibited to ſeveral conoiſſeurs, as much to 
© their ſurpriſe as ſatisfaction.” Dr DarLLaway adds: And 
« the goddeſs, with ber chariot and four horſes, ſeems to prove that 
the Troad continues to be the land of invention.” Yet it is 
very remarkable that Mr Hawkins, who ſaw M. FaovaL at 
Athens, expreſsly ſays, that this laſt mentioned gentleman de- 
nied the exiſtence of an urn, but fpoke of a ſmall bronze image 
of MIN ERA, of which he ſhewed them a caſt. © At Athens,” 
fays Mr Hawkins in his ſecond letter to Mr Lisron, © we fell 
„ in with M. FauvaL, a very ingenious artiſt, long in the ſer- 
„vice of M. DE CHoistui, who aſſured us, that M. CHEvA- 


* LIER's account of the goblet, diſcovered in the tomb of Ac hII- 


„ LEs, is perfectly fabulous. It originated, it ſeems, from the 
fragment of a ſmall bronze figure, which, when he had clean- 
ſed, and put together, proved to be a very curious image of 
„MIN ERVA. He thewed us a caſt which he had made of it in 


« plaſter, 
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plaſter of Paris *,” According to M. CHEV ALIER, ch there 
were both an urn and a figure of Mix ERA; according to Dr 


DALLAWAY an urn, but no figure or ſtatue; and according to 
Mr HAWKINS a ſmall ſtatue, but no goblet. or urn. It ſhould 
ſeem, therefore, that this affair ſtill Anne in need of further 


elucidation T7. 

Bo whatever may be thought of theſe barrows ; 18 8 
fing, ſays Mr HEvyNE, that M. CHEVALIER was e e 
Land that the eminences were not at all tombs, the main point 

remains what it was. The ſources of the Scamander are near 
Bounar-baſbi, and in that neighbourhood is the ſite of Troy 4. 


— 


Of the Objections made by Mr BRYANT. 


Mx BRYANT, whoſe name has been long ſo well known in 
the learned world, has, in the warfare he has thought fit to wage 


with M. CHEVALIER, been, no doubt, pretty ſucceſsful in ſeve- 


ral aſſaults, where the latter has laid himſelf ſomewhat open; 
(as we have admitted to be ſometimes the caſe); but he has to- 
tally failed in obtaining any thing like a decifive victory. 

Txr1s learned gentleman having, thirty years ago, embraced 


an opinion, not a new one indeed, but, I believe, almoſt general- 
ly eſteemed very extravagant and paradoxical, that no Trojan. 


war, ſuch as forms we foundation of ov ng of HoMER, was 
Oe | | ever 


M Appendix, No. JF. 


+ IN the above-mentioned letter, quoted by Dr DaLLawar, an inſtance of a 
very ſtrange pitch of arrogance is recorded. It is there faid, that when the bar- 
« rows were cloſed up, Count CHols kuf cauſed a ſheet of lead to be placed on the 
bottom, inſcribed, Ouvrage fait par le Comte DE Cno1sEvL GOUFFIER, Pan 1787. 


+ ConcLusioN of his preface to the German mo See A No. I. 
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ever carried on *, and that even no ſuch city as Troy ever exiſted, 
had employed himſelf occafionally, during that long period, in 
an attempt to eſtabliſh the truth of this odd opinion. The ſub- 
ject had grown a favourite one; and the author ſeemed to him- 
ſelf to be upon the point of achieving his great undertaking ; 


when M. ChEVALIER's performance appeared. This obliged 


him to ſtop ſhort for a little, and to pauſe. He took his reſolu- 


tion. Encouraged, by obſerving ſome ſlips committed by an 


author, as yet raw in the art of ſyſtematizing, it ſeemed more 
eligible to him to endeavour to reduce the obſtructing fabric to a 


heap of ruins, than to demoliſh and ſuppreſs his own occaſional 


labour of thirty years. The avowed object, then, of Mr BRX- 
ANnT's pamphlet, is to ſet. aſide M. CHREVALIER's Deſcription, as 

unſound and fanciful. I once indeed heard, that, after the Ob- 
 fervations had come out, the author met with ſome travellers, 
| who aſſured him, that M. CHEvALIER's account of the preſent 
ſtate of the Troad was a fair and true one; in conſequence of 


which, it was reported, that he had renounced his heretical opi- 


nion upon the ſubject, and was to ſuppreſs his Diſſertation. This 
I was very glad to.hear, as I thought the ſo doing would .have 
redounded very much to Mr BRYANT's honour. But I was 


ſoon convinced that this information was Premature, by my re- 
ceiving a printed copy of the Diſſertation, in a preſent, from the 
- learned author himſelf; in the peruſal of which, one, every now 


and then, regrets (at leaſt this was the caſe with me) that Mr 
BRYANT had ever undertaken ſuch a toilſome inveſtigation, em- 


ployed ſo much learning, and waſted ſo much ingenuity, which 
the appearance of M. CHEv ALIER's work, thirty years ſooner, 


might have prevented; and perhaps might have engaged thoſe | 


very talents to aſſiſt in ſupporting ng illuminating a ſyſtem, 
| | Which 


*SEE Mr * © SORE S  Diſertation, to prove that Troy was not taken by the 
Greeks. Vol. I. p. 43, &c. Lit. Cl. of Tranſactions of this Society. 
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which they have now been employed to puzzle, perplex, and 
obſcure. After all, if the learned veteran had ſeen Mr HEVYNE's 
 Effay on the Topography of the Iliad“, and Dr DaLLaway's 
late publication, in both of which M. CHREVALIER is ſo ably 
ſupported, I imagine he would have been deterred. from publiſh- 
ing his grand ſceptical work, notwithſtanding tg grens labour 1t 


had coſt him. 


Mx BRVYAN r, in the ation, to TR Obfervations charges 
the author and his editor with indulging in ſevere critical cen- 
ſure againſt Dr Pococke, Mr Woop, Dr CHANDLER, and STRA-- 
BO. But I can't help thinking that the accuſation is too ſtrong- 
ly ſtated. I hope it was not with an intention to create an early 
prejudice in the mind of the reader againſt the perſons animad- 
verted upon, and in favour of what was to follow. | 

W1TH reſpect to the firſt of the above-mentioned authors; M. 
CHEVALIER had ſaid, that his account of Troas, though full 
© of, errors, and in every reſpect obſcure, yet proved to him a 
very uſeful guide in his reſearches.”* (Ch. VI.). He, no doubt, 
found conſiderable obſcurity, and a number of errors, in Dr 
PocockE's account; and where was the harm in ſaying ſo? But 
Mr BRYANT, in his complaint that Dr Pococ kk has been un- 
juſtly accuſed, does not ſubjoin the qualifying clauſe of the ſen- 
renee viz. that woran theſe defects, the work pro- 
ved a very uſeful guide ;” but he reſerves this latter part of 
the expreſſion, till he find an opportunity of introducing it with 
more effect, and more fitly for his own purpoſe afterwards. I 
am not ſure if this way of diſmembering expreſſions, and expo- 
ſing them in disjointed morſels, ſhould be confidered as a very 
fair mode of attack. If M. CHEVALIER was convinced that Dr 
PocockE was miſled by STRABo, and regrets that he did not 


rather truſt to his own obſervation, which probably would 
F have 


* See Appendix, No. III. 
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« have brought him to agree with HomeR,”.I cannot perceive 


any very ſevere cenſure in this: On the contrary, M. Cut va- 
LIER finds out, and adds a very good excuſe for Pocock x, which 
is, that he could not, at that time, have the aſhſtance of a geo- 


metrical apparatus in his obſervations, as it was then hazardous 
to produce any ſuch to the view of the Turks. On other occa- 


ſions, M. CHEVALIER pays compliments to Dr PocockE, calling 
him, in one place, « that excellent traveller,” inſomuch, that he 
appeared to me to have even over-rated his merit. In a note, 


therefore, (p. 100.), I have ventured to fay as much, in as far 


as related to the art of compoſition. For, on reading Po- 
COCKE's travels, I certainly thought him very deficient in Point | 
of arrangement, and very confuſed in the communication of 
his ideas. This, however, was expreſſed with all due defe- 
rence to his veracity, which I believed to be quite unim- 
peachable. But, if it will give any ſatisfaction to Mr Bzv- 


ANT, I am ready to admit, that I may have been miſtaken in 


thinking Dr PocockEt a confuſed and inelegant writer. And 


pet the late Mr Gig BON, whoſe acuteneſs nobody will deny, 
when he pays a compliment to Dr Pocockk's plan of the ſeven _ 


hills of Conſtantinople, 1 © that this traveller 1 18 ſeldom 1 


_ *% ſatisfactory.” 


As to the manner in which Mr Woop is treated, it will no 


doubt ſeem very diſreſpectful i in the eyes of thoſe who are diſ- 
poſed to believe in his doctrine concerning the ſource of the 
Scamander; but to M. CHEYALIER this appeared ſo palpably 


untenable and abſurd, and he was ſo conſcious of his victory, 
that he has, no doubt, purſued his triumph with a great deal of 


Vivacity and pleaſantry. Where Mr Woo appeared to have 


merit, it has been allowed him ; but becauſe he viewed the 


Troad erroneouſly, Mr BrxyanT thinks it inconſiſtent to admit 


that his deſcription of the coaſt is exact; and * ſays, (with 
what 
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what reaſon I leave others to judge), * a man ſo erroneous, and 
ſo exact, was never before ſeen.” R | 
Da CHANDLER, in one paſlage, is blamed for giving his rea- 
ders too much credit; but a good reaſon for this is aſſigned in 
the note. In another 1 he is noted as having once inadver- 
tently ſpoken of the rivers, repugnantly to his on right notion 
of them. I have not had time to examine what foundation M. 
CHEVALIER had for this remark. Perhaps it might as well have 
been ſpared. I find it is omitted in the German edition: very 
probably at the author's own defire. Of Dr CHANDLER, M. 
CHEVALIER ſpeaks elſewhere with the greateſt deference and re- 
ſpect ; and I queſtion, if Dr CHANDLER will thank Mr BRYTAN T 
tor coming forward as his champion, where he had not himſelf | 
obſerved any antagoniſt on the field. 
Ir is ſurpriſing that Mr BxyaxT, in his zeal for Fa reputa- 
tion of SrRABO, did not perceive that he himſelf is as guilty of 
rejecting the teſtimony of that admired geographer as M. CHE- 
VALIER, when it happens to diſagree with his own 1deas. An 
inſtance of which we find in his Diſſertation. (p. 44). © Of 
. Troy, ſays he, there is no ſign: no remainder: nor was 
* there ever any upon record.” —* STR AB0 endeavours to give a 
* reaſon for this: but I believe that it will not be deemed ſatis- 
factory. And ſo he produces the pallage which we had occa- 
ſion to quote above. (p. 31.). 
MX BRVYANT employs the firſt three pages immediately ſuc- 
ceeding his introduction, in endeavouring to prove that the city 
of Troy, as deſcribed by Hou ER, muſt have been much nearer 
the ſea than the ſituation aſſigned to it by M. CHEVALIER, which 
is aſſerted to be contrary to the very evidence of the poet him- 
ſelf. | 
'I AM glad I have it in my power to give a very ſhorts and, I 
think, a very ſatisfactory anſwer to this objection; and I feel 


the more ſo, becauſe Mr BRYANAT's arguments have, in this par- 
E : ricular, 
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ticular, brought over to his fide a very learned and intelligent 
Reviewer in the Britiſh Critic, (May and June 1797); infomuch 
that, after combating Mr BxyanT ſucceſsfully in the other 
parts of tbe Obſervations, he at laſt feels himſelf under the ne- 
ceſſity of ſeeking for the ſite of Troy farther down the plain, in 
which I am ſorry I cannot go along with him. The anſwer al- 
luded to is furniſhed in a few words by Dr DaLLaway; and 
coming from one who has been upon the ground, muſt have 
more weight than any thing which could be ſaid on the ſubject 
by a perſon who has not had that advantage. The diſtance 
from the Grecian camp to the ſite of Troy,” ſays this accurate 
obſerver, © has ſupplied thoſe who contend againſt its exiſtence 
* with many plauſible objections. It is, however, certain, that 
_ © the preſent village of Koum-taleh is fituate on a ſand- bank 
* more than a mile in extent, which will reduce the diſtance, 
« ſuppoſing it to be an accretion from the Helleſpont, to leſs 
than eight Engliſh miles from Bounar-baſhi, where the Scæan 
Gate once ſtood. The advanced works, both of the Greeks 
and Trojans, leſſened the intermediate ſpace. The diſtance of 
the moſt advanced rank of ſhips from the ſea is not mention- 
ed; perhaps we might not be far from the truth in fuppoſing 
* half a mile, and a quarter of a mile farther from thence to 
the ſea, Allowing the firſt circumſtance of the accretion at 
* Koum-taleh, and the Grecian camp having been advanced in- 
4 to the plain, the diſtance of Troy is perfectly reconcileable 
«© with every incident mentioned by HomER. It is likewiſe evi- 
dent from the circumſtances of the war. Had the city been 
* very near, the firſt work of the Grecians muſt have been a 
4 ſtrong fortification to prevent ſudden attacks; without it, 
* their deſtruction muſt be inevitable. Beſides, SE had not 
been a theatre 'loge enough for 'the actions of the war.“ 


(p. 336, . EY 
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MR BRYANT afterwards, (p. 14) argues from a paſlage of Ho- 
MER, (Iliad, XX. 216.), — br 87w Io ien Ev i rg, that 
Troy muſt have been fituated in the plain, much nearer. the 
ſhips than M. CHEVALIER imagines. To this Dr DaLLaway 
alſo gives the following ſatisfaQtory anſwer : © The moſt eleva- 
ted ground on the edge of a precipice was the Acropolis, other- 
« wiſe called Pergamus, (Iliad, IV. 50%. V. 460. and XXIV. 


| © 700.). Ilion was lofty enough to be called windy, (paſſin), yet 


it was lower than Pergamus, (XXIV. 700.) ; ſo that it is once 
ſaid to be in the plain, i 7:%%, (XX. 216.), as ſtanding at the 
„head of the plain on an eaſier acclivity, and being lower than 
© the mountains of Ida. It is, notwithſtanding, incontrovertible, 
that Troy ſtood on the aſcent, (VI. 74. XXIV. 390.); and the 

© Zerreog, which was without the town, has the ſame epithet in- 
* dy, (XXII. 145.), from its unſheltered ſituation. The wall ex- 
« tended only in the front of the plain, the natural fortification 
« of cliffs above the Simois rendering its continuance unneceſ- 


" Mr BRYANT lays much ſtreſs on the expreſſion & æedig, 


„ which might have been ufed comparatively, and in contradi- 


ol ſtinction to higher acclivities, and not poſitively.“ (p. 349. ). 


War Mr BRV ANꝙ fays of the diſtance between the promon- 
tories, the ſituation of the Grecian camp, and of the Sewrwes . 
dic; (P. 4- to p. x3.) ; alſo his criticiſms relating to. STRABo, 
and upon a pallage of HERODorus, (p. 15.—28.), do not here 
require a particular anſwer or diſcuſſion, after the conceſſions 
already made, and the amendments which have been propoſed. 
In the caſe of a new edition of M. CHEVALIER's Treatiſe, it 18 


admitted that ſeveral of Mr BRYANT's remarks might furniſh 
aſhfſtanee in the correction of ſome errors and inaccuracies, and 


would merit a tribute of praiſe to the learned author's acute- 
nefs ; but they can have no effect in ſubverting the great and 
eſſential articles of M. CHEVALIER's inveſtigations and diſcove- 
ries, e 
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Non will I enter any further into what is objected: to the ac- 
count of the Scamander, taken from the diminutive ſize of the 
river; enough having been already ſaid upon that ſubject to 
convince any unprejudiced perſon that the ſtream, which has 
its ſources at Byunir-baſhi, and which has been explored and 


deſcribed by other reſpectable travellers, as well as M. Cav a- 


LIER, anſwers perfectly to all the deſcriptions and hints to be 
found in the Iliad; allowance being always to be made for the 
poetic way of repreſenting ſuch things *. Bnough too has Veen 
already ſaid concerning the tombs. 

Tus paſſage in the deſcription, where M. cn EVALIER . has 
expoſed himſelf moſt to the power of Mr BRYANT, is contain- 


ed in two paragraphs in the VIth chapter, where CLEMENS 


Alexandrinus is referred to, and where the prieſts of the low- 
er empire are mentioned. The obſervations there made are evi- 


dently ill digeſted, and raſhly thrown out. This the author 


has frankly admitted, by directing them to be totally rejected 


in the caſe of his book's being reprinted T. But {till this does 
not in the leaſt affect the material parts of the Treati/e; and ſuch 


diminutive or partial victories as this will ſcarcely entitle Mr 


BRYANT to the honour of an ovation, far leſs to the glory of a 


triumph. 
MR BRYANx, I fin willingly allows ahi author and the edi- 


tor ſome praiſe for exploding the idle notion of HecTor's flight 
three times round the city of Troy; and ſupports them in their 
endeavour to ſhow the abſurdity of ſuch a ſuppoſition. At firſt 
E was afraid there might be ſome ſort of decoy in this, ſome 
contrivance, like that of the wooden horſe, for deſtroying us ; 
eſpecially as this was a quarter (, pdnsz Aur; üs , 
zai EH ẽHcñ ir Tuyoc—) Where I never had felt very bold, 


having ſtill had my doubts about the poet's acceptation of 6g. 


| : But 
See Mr HETxNE's Preface, Appendix, No. I. 
+ See Appendix, No. VI, 


"ILLUSTRATED and CONFIRMED. 45 


But I was ſoon convinced that Mr BRYANT had no treacherous 
deiign in making this conceſſion; and the hypotheſis having al- 


ſo the ſtrong ſupport of Mr HENNAH *, there is now good reaſon 


to be confident that it is well 8 
M. CMHEVALIER, in the beginning of his XIIch chapter, had 
remarked, that: Mr BRYANT has endeavoured to prove © that 
the Greeks were miſtaken in ſuppoſing thoſe to be the tombs 
* of heroes, which were in reality conſecrated mounds.” This 
obſervation, it ſeems, was of too general a nature, Mr BRTANð T 
meant what he ſaid to be taken in a limited, not a general, 
ſenſe ; and thinks himſelf much injured by this miſrepreſenta- 
tion. He wiſhes, therefore, that M. CHREVALIER had paſſed him 
by unregarded ; and in this wiſh I heartily concur : for I am 
ſure M. CHEVALIER will ſincerely regret that he ſhould have 
written any thing that could be conſtrued into a deſign to in- 
jure Mr BRYANT's reputation; which I am as much convinced 
he never intended, as I am conſcious that I never meant, by the 
long unfortunate note ſubjoined on the . of barrows, to 
ſupport him in any ſuch deſign. | 
Bor in following Mr BzxyanrT any further, I am afraid 1 
ſhould treſpaſs on the indulgence of the Society. I did former- 
ly, and do now, entertain a high reſpect for that gentleman's 
talents, learning, and character: at the ſame time, I cannot help 
lamenting, that he ſhould ever have miſemployed thoſe talents, 
and that learning, 'in a laborious attempt which can never en- 
lighten the mind with any cheerful rays of conviction ; nor 
ever reach beyond a dreary and diſguſtful ſtate of obſcurity and 
daubt, tending to blunt or extinguiſh thoſe pleaſing ſenſations 


which the poems of HoMER excite in every breaſt qualified to : 


feel their genuine ſpirit; and for a diminution of which, the 
efforts of a frigid and phlegmatic erudition, even if ſucceſsful in 
proving them to have been derived entirely from fiction, would 


ſcarcely be able to compenſate. But that © the war on which 
| | * HoMER 


* See his Note, Appendix, No. II. 
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< HomER founded his famous poems was never cvies on, and 


that, if the city called Troy ever exiſted, it muſt have been in 
Egypt, and not in Phrygia ;—nay, that HomER himſelf, un- 


der the name of ULYssEs, was the hero of his own Odyſſey, 


are paradoxes, I ſhould think, too whimſical, too violent, and too 
repugnant to the beſt authorities of N ever to admit of 
any thing like a proof. 

O the other hand, that th ſcene af the Iliad has derived 


great light from the laudable reſearches and fortunate diſco- 


veries of M. CHEVALIER mult be allowed; and therefore he de- 
ſerves the thanks of every admirer of the works of the great 
poet. This is the decided opinion of many ; and particularly 
of one, whom the world allows to be qualified in an eminent 
degree to judge of this ſubject, the learned and ſagacious Pro- 
feſſor HEYN E; to whoſe Eſſay on the Topography of the Iliad, 


which 1s wed: in the Appendix *, I beg leave to direct bona 


attention. 


APPEN. 


* No. III. 


APPE NDLIX, containing | Pager, and Letters + nag | 
to in the foregoing Detail. | 


No. I. (p. 32,1, 


From Profe for HEvNE's Preface to the German Tranſlation of M. 
CHEVALIER'S Treatiſe X. 


O penetrate, at leaſt with the mind's eye, beyond the nar- 
J row circle to which life is bounded, and to ſtudy na- 
ture on a large ſcale, is a propenſity in the conſtitution of man. 
From this principle arifes the pleaſure which we receive from 
the deſcription of foreign lands, and in the repreſentation of na- 
tural ſcenes and proſpects. In the caſe of celebrated places, this 
pleafure is enhanced, when, in countries well known to fame, 
the remembrance of illuſtrious actions is before us. The inte- 
reſt riſes ſtill higher, if the ſpot be what is termed claſſic ground, 
the mention of which in ancient authors is connected with im- 
portant events; or where the topography i is doubtful, and has 
become a ſubject of controverſy. 
Tuis is the caſe with the Troad. HoukER furnithes us with 


ſo much accurate obſer vation, that we are ready to imagine our- 
- {elves 


I AM indebted for the tranſlation of the following Extracts, from the German 
of Mr HEYNE's Preface and Notes, and of the Eſſay on the Topography of the Iliad, 
to a very ingenious young gentleman, now the Reverend ALEXANDER BRUNTON, 
miniſter of Bolton in Eaſt Lothian ; formerly educated at this Univerſity, and who 
reſided ſome time at Berlin, as private ſecretary to the late Joszen EwarT, Eſq; 
Britiſh miniſter at that court. My learned friend, Mr James BoyaR of * Exciſe, 
took the trouble of reviſing and mop it boy: the preſs, D. 
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lves able to make a viſible repreſentation of the country. But 
if we try to complete the picture in all its parts, we ſhall meet 


with gaps and with places which do not coincide with the reſt . 


of the deſign. Accurate deſcriptions of this diſtrict have not 


been obtained. 


STRABO is the only author who has furniſhed us with a mi- 
nute account of the Troad, compoſed not from the perſonal ob- 
ſervations of this great geographer, but borrowed from DEE 
TR1US of Scepſis. DEMFTRIUs ſeems indeed to have a juſt title 
to belief and reſpect, as he was born in the neighbourhood of 
the Troad, and had in all probability ſurveyed it himſelf. Our 


good opinion of him is confirmed by the accuracy with which 


particular places are laid down, and by their coincidence with 
the deſcriptions-of the ancient poets. 

Tuts author, however, gives riſe to a ſtill greater embarraſl- 
ment, not ſo much reſpecting the ſituation of Troy, for it is aſ- 
ſigned to what, in all probability, is its exact place, as in regard 


to the river Scamander and its ſources, which are thrown far 


back in the mountainous region behind Troy. 
SUCCEEDING travellers have thrown little light on the Troad. 
Woop, alone, made it a ſerious object to explore this claſſic 


ground, and to form an accurate idea of it. He was prepared 


for the inveſtigation by claſſical erudition. He travelled, he 
ſays, with his Homer in his hand, but he ſeems to have had 
STRABO alone in his eye. Without attending to ſo many other 
circumſtances, which might have directed his view, the ſources 
of the Scamander were his only point, from which he ſurveyed 


every thing elſe; and as he was miſtaken in the ſituation of 


theſe, every 8 elſe muſt have receryed from him a falſe po- 


ſition and appearance *, 
| To 


Ax ingenious criticiſm on Wood's Eſſuy on Hout R, which appears in the ori- 
ginal of this preface, i is here omitted, as not e connected with the preſent © 
ſubjet. D. h 
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Jo the edition in 1775 of Woop's Eſſay on the Original Genius 
and Writings of HoMER, was added his Comparative View of the | 
ancient and preſent State of the Troad. Some years afterwards, I 
read in the Society a paper attempting to explain the military 
tranſactions in the Iliad, according to the topography of the 
country *. Had I'kept by Homer I ſhould have fallen into 
fewer miſtakes : but, unfortunately, from confidence in ſuch a 
man as Woop, who had viſited the country with his Homer in 
his hand, I took him and his chart of the Troad for my guides, 
and thus allowed myſelf to be entangled in ſuch a labyrinth of 
errors, that I ſtrove in vain to extricate myſelf. : 
Txt main blunder in Wood is the alteration of the ſources: 
of the Scamander, and the conſequent placing of ancient Troy 
deep in the mountainous region of Ida. Every thing elſe was 
now confounded.” Woop did not perceive that DEMETRIUS of - 
Scepſis, whom Str aBo follows, builds, in this inſtance, on a 
mere hypotheſis. DEMETRIUs, I imagine, founded it on an er- 
roneous interpretation of Iliad, XII. 18, &c. +, which he under- 
ſtood geographically, without conſidering that he had before 
him a poet, not a geographer. Woop, indeed, traced the courſe 
of a ſtream, till at jaſt he found another that flowed into it: he 
then fought the ſources of this new ſtream, and diſcovered 
them. Thus far, all is accurately obſerved, and coincides with 
DEMETR1US'S aſſertion. But was this ſtream of courſe the 
Scamander? and was Troy to be immediately transferred to 
that ſpot? Had not STRano preceded him with a multitude 
of doubts ? Wood helped himſelf out with changes of nature, 
which muft have taken place here, and have altered of conſe- 
| quence the face of the country. But ſuch changes hiſtory knows 
of ""_ Nag ne coaſt, or when occaſioned by the overflow of 
. rivers: 


* Tais paper is publiſhed u Com mentat. Soc. Reg. Scientiarum Goſtingenſis, 


tom. VI. under theititle. of De acie Homerica, et de * caftrorum a Tro- 
Janis jſacta. 


+} See above, p. 33. 
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rivers: and ſuch Homer has 3 (Iliad, vi. 4 59, &c. 


XII. 13—33.). 
THE transference of Rhœteum to Cape Berbier is an error not 


peculiar to Woop: but the Grecian camp derives from thence 


an extent which again does not accord with Homzr's deſcrip- 


tion. The poet is not indeed to be a geographer ; but he muſt 


not feign any thing which contradicts the firſt glance at nature, 
or claſhes with the known accounts of the topography of the 


country. The epic poet muſt repreſent nature as certain leading 
_ circumſtances require. The main circumſtance here is the ge- 


neral chart of the face of the country, and an eſtabliſhment of 
certain principal ſpots. As to the reſt of the ſcene, fancy muſt 
have full play in ſuggeſting its greatneſs and extent. The epic 
poet's chief engine is the marvellous. By an accurate determina- 
tion of everyparticular, the illuſion would quickly vaniſh. Much 
muſt appear only in great maſſes. Some things muſt be and muſt 
remain in obſcurity, that the fancy of the hearers or readers may 
have room to work, to form to itſelf an idea of greatneſs and 
power. HoMER therefore does not give an accurate determination 
of the Grecian camp, or of the field of battle. Here the fancy of 
the reader has room to operate, as that of the poet himſelf has been 
engaged in working up every thing into the great and wonder- 
ful. Every thing appears to him many degrees higher than it 


is in real nature. Muſt he not raiſe the reader to the ſame. 


pitch? © I ſee gods ariſing” is the language of the poet; and 
when he is read as a poet ought to be, it will be the language 


of the reader alſo. If we are at any time to figure to ourſelves 


the Scamander as a tremendous torrent, which, as a god, fights 
with ACHILLES, and threatens to bury him in its waves, Ho- 
MER muſt not inform us how diminutive its real fize is. He 
muſt leave us, by aſſociation with the greatneſs of the effec, to 
give it all the bulk our fancy can graſp. He in no place gives 


the exact dimenſions of the town and fortreſs of Troy. This 18 


5 


quite 
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quite natural; for ſuch accuracy could in no reſpect have had 
an advantageous effect. The combat of AcnirLLEs and HEcTok © 
is filled with the wonderful, The race of both heroes is traced 
by means of points, which the fancy of the reader may extend 

as far as it can; the walls, the wild hg tree, the watch-tower, 
the ſources of he Scamander. But it may be premiſed, that to 
a perſon who knew the topography of the country in the days 
of HoMER, nothing would be repreſented, which he would have 
recogniſed and declared to be falſe and erroneous, elſe the effect 
of the poem would have been loſt. 

WHEN we ſpeak of the Troad, it may be viewed in various 
lights. What is the preſent appearance of that country ? What 
was it formerly, at different times, particularly in the days of 
HoMER? and how can its preſent appearance be reconciled with 

the deſcriptions of that poet? Or, again; in HoMER there is a 
certain appearance of the country deſcribed. How far does this 
actually accord with nature? Each of theſe views and queſtions 
it is rather the province of the geographer and hiſtorical critic 
to anſwer. There is ſtill another view of the ſubject. As the 
poet cannot be read with pleaſure, without a ſenfible repreſenta- 
tion, what is the repreſentation he gives of the face of the coun- 
try? To what extent does he give it? and how much of this 
kind of knowledge muſt e eg e, or pion the reading of 
the Iliad? | 

THE explainer of HoNER is preperly bound to diſcharge on- 
ly the laſt taſk. With this view I had entirely new modelled 
the above mentioned Memoir, according to HowER, and had 
taken no further aſſiſtance from STRABO than coincided with 
and illuſtrated HouER's account. © So much the more lively 
was my pleaſure, when I perceived, in the paper of M. CHEvA- 

LIER, a greater coincidence with my ideas than J had found in 
5 Woop, or in any other work, This induced me to annex to. 


. 95 this 
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this publication my Memoir i in'a new Ow in order, at leaſt, to 
remedy the errors it may have formerly occaſioned. 

THAT the ſources of the Scamander are ſtill found near Bot. 
nar-baſhi that of its junction with the Simois the ancient 
channel ſtill remains, as the ſtream is now diverted into a canal, 


which falls into the ſea below Sigeum ; that the ſtream which 
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comes down from the hills is the Simois, and not the Scaman- 
der ;—and, alſo, that the other ſtream, which the former re- 
ceives, is no Scamander ;—that Bounar-baſhi exhibits the ſite and 
veſtiges of ancient Troy that even the citadel is ſtill diſtin- 
guiſhed by its abrupt precipice :—all theſe are leading remarks 
and obſervations which we owe to M. CHEVALIER. The coaſt, 
the promontories, the tombs, the temple of AyoLLo at Thymbra, 
Callicolone, and other places, receive from him all the diſtinct- 
neſs that readers of Homer can wiſh. RE | 

M. CHEVALIER viſited the country about the year 1787. He 
was at that time attached to the embaſſy of M. DE CnorsEvi 
GOUFFIER at Conſtantinople. The occaſion both of his draw- 
ing up the paper, of its being read before the Royal Society of 
Edinburgh, and afterwards publiſhed by Mr DaLz *. are de- 
tailed in the preface of this laſt gentleman *. 

I HAD the pleaſure of M. CHEVALIER'S acquaintance during 
his ſhort reſidence at Gottingen. The pe uſal of parts of his tra- 
velling journals made me deſirous to communicate to my coun- 
try men the whole work. This propoſal, however, was attended 
with ſeveral difficulties, particularly, that the paper was the pro- 
perty of the Royal Society of Edinburgh, and that it was aſſign- 

ed to a place in the third Volume of their 7. rains. which 
was not to be publiſhed for a twelvemonth. 

In the mean time, upon ſignifying my wiſhes, I experienced 


a complaiſance and readineſs to * which calls for the 
| | warmeſt 


* 
TN 


* See the Preface to the Engliſh Tranſlation, | 
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warmeſt and moſt grateful acknowledgment on my part. Not 
only M. CHEVALIER gave me every aſſiſtance, but, on the part 
of the Royal Society of Edinburgh, I was anticipated with aſſu- 
rances which ſhew the liberal ſentiments of thoſe Literati, who 
are far ſuperior to any little ſelfiſh vanity. I had even unme- 
_ diate acceſs to a tranflation of the Paper before it had ap- 
peared in the Society's Tranſactions. A copy of this tranſlation 
was ſent to me before its publication, and the earlieſt impreſ- 
ſions of the maps were communicated to me. If ever the occu- 
pations of learned men merited the title of the ſtudies of huma- 
nity, it was in the preſent inſtance. To the exertions of Pro- 
feſſor DALZ EL, I am particularly indebted. He preſerved, on 
this occaſion, his character, already high in my eſtimation, by 
ſhewing himſelf in no ways actuated by envy, or by any little 
jealouſy, towards a profeſſor in his own line. 

I COMMITTED the German tranſlation to a young promiſing 
ſcholar, Mr CHARLES FREDERIC DORNEDDEN. According to the 
permiſſion which I received from Edinburgh, and from the au- 
thor, I have added ſome remarks, which are chiefly. critical, or 

relate to the interpretation, particularly of STR AB0, or refer to a 
compariſon of paſſages in HoMER. On different points I have 
received from the author written explanations, and have, by his 
permiſſion, made ſome changes and additions. The particular 
{tate of literature in Germany would perhaps have required 
other changes, omiſſions, and abbreviations ; ; but the work was 
not my property. 

THE author ſets out always from tombs, and ſeems to boy the 
greateſt ſtreſs on the obſervations he has made reſpecting theſe. 
There may have been particular reaſons for this. For us they 
decide little. Suppoſing that M. CygvaL1tR was miſtaken, and 
that the eminences were not at all tombs, the main point re- 
mains what it was; the ſources of the Scamander are near Bou- 


. and i in that neighbourhood 1 is the ſite of Troy. 
| No. II. 
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No. Il. (p. 45:)- 


Mr Hevne' s Note, additional to Mr DALZEL's, an ACHILLES" $ 


AN of HECTOR. . XXII. 165.). 


LONG = this note has been *, I find ir neceſſary ſtill to ſub- 
join another. We ought, I think, to take up the ſubject in this 
way. Here, as frequently happens in regard to HoMER, two 
diſtinct queſtions occur: 1. How the Ancients underſtood Ho- | 
MER ? 2. How he may and /hould be underſtood ? 

 UNQUESTIONABLY the ancients often underſtood their Ho- 
mer ſurpriſingly ill; and in the inſtance before us it may very 


well have happened that they miſtook his meaning. His com- 


mentators have conſtantly been deficient in point of acquaint- 


ance with the topography of the Troad. Seldom. was this rug- 


ged coaſt viſited by travellers, as no great road either led to or 
run through it. Over the precipices of Mount Ida it was hardly 
poſſible that there ſhould lie any much frequented path. To 
the preſent hour this coaſt continues to be but rarely viſited. 
Thoſe tracts only are known to us through which caravans tra- | 
vel. Even where an accurate acquaintance with the topography 
of the country might have been moſt confidently looked for, 


in STRABO for inſtance, we find nothing more than an abridg-- 


ment of the accounts of DeMETR1us of Scepſis; and that this 
laſt mentioned author, in his examination of the ground, car- 
ried throughout in his mind a preconceived hypotheſis, is evi- 


dent in what relates to the fountains of the Simois and Scaman- 


der. This may hn, have been the caſe too, when he aſſert- 
| 3 0 


* SEE the Englit Tranſlation of M. CHEVALIER'S v 135. &c.; and the. 


German, p. 206, Ke. D. 
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ed, as ations of the 98 which B had rightly marked out 
as the ſite of ancient Troy, © Hector could not poſſibly have 
© been purſued round about New Ilium, but he might very 
© well have been ſo round ancient Troy,” — 1 de Tea ᷣ e 
rięidgoudv. (SrxaBo, p. 895. A.). In Quixrus of Smyrna, 
who, as well as DEMETRIUS, reſided juſt upon the weſtern 


| coaſt of Aſia, we find a fimilar deficiency in point of local 


knowledge. No wonder, then, that even he makes HEC TOR 
be dragged around the walls, «a! 76m. (I. 111. XIV. 132.) 
VIROCIIL's imitation of this incident, in the combat between 
ANEAs and ToRNus before Laurentum, (quoted and referred 
to in the Eſſay), can prove nothing more than that VIx II ei- 
ther adopted in his narrative a different plan from Homes, or 
endeavoured to give ſomewhat more probability to his Kory; 
juſt as in another paſſage we find him ſubſtituting, for the tri- 
| ple chace of the combatants, the more probable incident of = 
dragging the dead body of HEcToR round the city; 


Ter circum Tliacos raptaverat HEcToRa muros. 


He obſerved, in this, the ſame rule by which he conducted him- 
ſelf on other occaſions, not always to be anxious to tread in the 
very ſteps of Ho ER, but, where a different delineation ſhould of- 
fer more poetical beauties, to carry his imitation at large through 
the whole circle of poets, epic or dramatic. In this particular, of 
the dragging of HecTor's body, he followed ſome other poet, 
probably EurieDes. (See Excurſ. XVIII. ad En. I.). | 

IF it is to be maintained, that the paſſage in Homes, reſpect- 
ing this purſuit of the combatants, cannot mean that it was ac- 
tually round about the city, and that ſuch a purſuit could not 
poſſibly have taken place, the main proof muſt be drawn from 
the topographical ſituation of the country. Ancient Troy was 


acceſſible only on the fide next the ſea. On the quarter of the 
N | . 
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Acropolis it was ſurrounded by abrupt precipices, and deep ra- 
vines ; and at the bottom lay the rocky bed of the Simois, as- 
M. CHEVALIER, an eye witneſs, aſſures us. His teſtimony, by 
the by, affords a ſolution why the Greeks, numerous as they 
were, never completely inveſted the city, though this would 
have been a natural and effectual plan of operation. It explains, 
too, why they did not cut off all approach to the place; for we 


find freſh ſupplics and proviſions received without interruption 


from Phrygia; allies and auxiliaries arriving conſtantly at Troy, 
On the fide next the mountains there muſt therefore have been 


a free acceſs to the town. Hence, too, it is no leſs evident, that 


HoMER, intimately acquainted as he was with the ground, ne- 
ver chuld have ſaid what has been aſcribed to him, that Acnir- 


LES Chaſed HEcToR thrice round the walls. Still leſs can this 
be ſuppoſed, when what the poet is thus made to ſay is palpa- 


bly abſurd in itſelf, that two combatants ſhould run three times 


round the walls of a city. For either, if we thould reckon the 
thing poſſible, our idea of the city muſt be diminutive and con- 


temptible ; or, ſhould we ſuppoſe the city to be large, the im- 
probability becomes obvious, and we are ſtruck with the abſur- 
dity of the army's ſtanding idle, waiting for the re-appearance 
of the runners from the oppoſite fide of the walls. Add to this, 


that ſuch an abſurdity is by no means neceffarily implied in the 
words; nor would it at all occur, were the paſſage read without 
PW "Me and with proper attention to its meaning. All the 


combats take place before the Scæan Gate. Thus far had PA- 
TROCLUS, the preceding day, driven back the flying Trojans. 
(XVIII. 453. XVI. 712.). No battle, no tranſaction, is men- 
troned, as happening in any other quarter, or on the oppoſite 
fide of the town. It is on the Scæan Gate that Pr1aMm and his 
Trojans ftand, to be ſpectators of the fight. (Iliad, III. 145— 154. 


XXII. 25. 462.). Even during the flight of HecTor, we do 


not find PRIAN n. from one gate to another, from one 


ade 
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fide of the walls to the other ; he continues ſtanding on the 
Scæan Gate.— The whole narrative of the tranſaction in queſtion | 
is as follows: 

HECTOR at firſt takes his ſtation 8 the Jn Gate, 
waiting on foot the approach of ACHILLES, (XXII. 96.) ; but 
as ACHILLES draws near, he is ſeized with a panic. To eſcape 
from him, he takes his flight along the foot of the wall, (re; 
vro Ted. XXII. 144.), partly with the view of being protected 
from the walls, partly, perhaps, in order to get away towards 
the mountains. ACHILLES gets between him and the wall, and 
drives him to the oppoſite fide againſt the Grecian army. This 

track brings HecToR to the watch-tower, the wild fig-tree, and 
the ſources of the Scamander. Here he finds an opportunity to 


wheel round, and again approach the walls. AcHiLLEs, once 


more, interpoſes betwixt him and the city, and drives him back 
towards the ſources of the Scamander; and this is repeated four 
times, (v. 157. 165. 188. 194. *Oro4xzi—). On this ſpot, at a di- 
ſtance from the walls, near the ſources of the Scamander, HEc- 
rok at length makes a —__ and the laſt combat, with his geath, 
_ enſues. | 
WHEN the ſubject is taken up in this point of view, the word 
reg, in the phraſes 7:21 ToXiv, meg! a5, æegl 755,05, can be under- 
ſtood in no other ſenſe, than © about before the city,” without 
any idea of its meaning © round about the city itſelf.” Even 
the 165th line, Qs za eis Ii, 702. Trewnnbyrn, (or rather 
7:21 dunn), proceeds expreſsly upon the notion, that the flight 
was directed away from the city towards the ſources of the Sca- 
mander ; ſo that no idea of a round about can be admitted. The 
matter is completely cleared up by verſes 194—208. The circle 
of the flight is there accurately marked out, as extending mere- 
ly from the walls towards the ſources of the Scamander ; conſe- 
quently verſes 2 30, and 251, cannot be underſtood in any other 

ſenſe. | 
H As 
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As AcuILLEs ſlew HEcCTOR before the Scæan Gate, ſo it was 
decreed that he himſelf ſhould one day fall before the ſame 
gate, (Iliad, XXII. 359. and 360.), % Exams: rvanc:, This is ex- 
. preſſed by Quix ros, III. 82. Ezaije dhl ringer. 
AFTER HecToR is killed, ACH1LLEs expreſſes the idea,. wor- 
thy of a warrior; but which would have embarraſſed the poet 
in the execution, by giving the Iliad at once an inconvenient _ 
termination,—the idea of hazarding immediately, while the pa- 
nic of the Trojans was freſh, an aſſault upon the city ; v. 381. 
Eid“ der, apt! T6 coy Tyco Abd ue. Here, allo, it is not ne- 
ceſſary to ſuppoſe, that the troops were to advance towards the 
wall round about on every ſide. The expreſſion implies only 
ſomething indeterminate in regard to the place, provided other 
circumſtances do not more accurately mark it out. In Quix- 
Tus, (IV. 86. and 87.), DrouEpE ſays, | | bp 


AN ay, TU» TEUY,20s 2 Hema, 70s 2 olg 
lopev np rh. | . 


Let us aſſault the city itſelf, —Oa exe fide, is underſtood, —In 
one place, where an aſſault is practicable. On the contrary, 
when ACHILLEs drags the body of HtcTor round the tomb of 
ACHILLES, Tele #32vru; at cnpa,—(Iliad, XXIV. 16.), it ſeems 
clear, from the nature of the thing, that, in this paſſage, the ex- 
preflion may ſignify round about. 

Dro the whole, one muſt here call to mind ths remark, 

which I have elſewhere introduced, —What other poets do by 
art, in throwing into the ſhade certain parts of their ſtory, chat 
the effect of the whole may be more forcible, HouER does 
here, certainly not from theoretical notions, but by the guidance 
of true feeling, and in the glow of imagination. The poet was 
now arrived at the great, the deciſive moment, when his hero 
ought to appear with the higheſt luſtre. The combat itſelf is rai- 


ſed to the marvellous ; even deities muſt take a part in it, and 
contribute 
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contribute to the wonders of the ſcene. So terrible is the look 
of ACHILLES, that HecTor, prepared as he was to ſtand the 
conflict, loſes courage at his approach. The race of the two he- 
roes goes far beyond human force ; but how far,—over that 
the poet throws a vail. Fancy has now room to work, and may 
. repreſent every thing as far beyond what is common and natu- | 
ral as ſhe will or can. They run three times round at the city; 
—the ſpace, the diſtance, may be conceived as great as we 
chooſe; but the poet neither does nor ought to determine them. 
Such determination would fall either into the gigantic or the 
diminutive. The caſe is different, when, by means of a com- 
| pariſon, an idea and image can be enlarged or extended. The 
poet then makes uſe of what is defined, to render the undefined 
object more diſtin, and to throw light on what is obſcure. 
That however is not the caſe here. 


No. III. (p. 6. 39. 46.). 


ESSAY on the Topography of the Iliad x. By Profeſſor Hzrxz 
of Gottingen, Aulic B to His Britannic Majeſty, Cc. | 


FOR nine years had the war 3 the Greekis and Trojans 
been carried on. The former now tay encamped in the neigh- 
bourhood of Troy, when the quarrel between ACHILLES and 
AGAMEMNON occafioned a diviſion in the army. 
H 2 AGAMEMNON, 


Tux preſent Eſſay follows out the train of ideas, ſuggeſted in a Paper read be- 
fore the Royal Society of Sciences at Gottingen, De acie Homerica, et oppugnatione 
a Trojans ſucta, in the year 1783, publiſhed in the ſixth volume of their Tranſac- 
tions. All the diſquiſitions, there introduced, reſpecting the origin of military tac- 
tics, the manner of drawing up an army, and giving battle, and the art of fortifying 
and attacking a poſt, as deſcribed in the Iliad, are here omitted; many topics, on 
the other hand, are now corrected and enlarged. That Eflay was my firſt on the 
Topography of the Iliad ; a ſubject involved i in ſo much Kan, I allowed my- 

| ſelf 
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AGAMEMNON, to convince ACHILLEs that, even without his 
aſſiſtance, victory might be obtained, cauſes the army to march 
out of the camp, and advance towards the city. Hitherto the 
Trojans had kept cloſe within their walls, following the advice 
of their old men *, who ſaw plainly, that, if a fiege Thould ac- 
tually take place, the Greeks could make little impreſſion on the 
town: for the firſt rudiments of the arts of attack were then 
hardly known. Encouraged, however, it ſhould ſeem, by intel- 
ligence of the diviſion in the Grecian, army, the Trojans quitted 
the city, and met the Greeks in the field; — a new gratification - 


to the proud ſpirit of AcniLLEs, that now, for the firſt time, 


when it was known he was not with the arty, the 1 

ſhould venture out into the plain +. 
TukE two armies met. Four principal battles are deſeribed | in 
the Iliad. The firſt, (the ſubject of our preſent inveſtigation), on. 
| | the 


ſelf then to be miſled by reſpect for PorE and Woop, ſo far as to renounce my own 
ideas, and to mould, according to the repreſentations of theſe gentlemen, the views 
I had drawn from Homes himſelf, I ſoon found, however, that I had truſted to 
bad guides, and at once reſolved, laying afide all ſecondary aids, to attempt, from the 
deſcriptions given in the poem itſelf, a ſketch of the Topography of the Iliad, ſuch 
as HowMEx exhibits it. This Eſſay I now preſent to the public, I had for a long 
time thrown it aſide, when its coincidence with the information collected by M. 
CHEVALIER on the ſubject, induced me to reviſe it, and now inclines me to ſubmit 


it, for further inveſtigation, to the friends of the Hoek. Amendment after this will 


be an eaſy taik. H. 


* I.1aD, XV. 721, c. The tage PoLrpamas, afterwards, likewiſe, when 
the defign of an attack upon the camp ſeemed likely to miſgive, gave his advice ra- 


ther to retire again within the city, and take refuge, as formerly, behind the walls. 
But the raſh HEecToR would not conſent, (XVIII. 266. &c.). Unqueſtionably the 
long fiege muſt have proved extremely harraſſing. The proviſions, as well as the 


treaſure, of Pxiau were exhauſted, as HEC TOR himſelf urges. (Ibid, 288.), H. 


+ Once. 8 HE cron had ventured beyond the Scæan Gate, as far as the beech 
tree; but on that occaſion he with difficulty eſcaped from ACHILLES. (11, IX. 3 52, 
&c.). H. 


2 
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the plain between the camp and the city, (Il. IV. 422. VI. 306.); 


| —the ſecond, when the Greeks were driven back to their camp, 


(Iliad, VIII. 55 —213.) the third, which extends not only to 
the flight of the Grecians into their camp, but likewiſe to the 
ſtorming of the camp itſelf by the Trojans, who break in and 
ſer fire to a ſhip, till at length they are repulſed, and purſued al- 
moſt to the city by PaTROCLUs. Here PaTROCLUs falls; and 
the Greeks, put to flight, are once more driven back to their 
camp. (Iliad, XL—XVUL). In the fourth battle, AcniLLEs 
beats back the Trojans again to the city, and crowns his vic- 
tory by the fall of HEC TOR. 


No lively idea can be formed, either of theſe battles, or of 


the ſtorming of the camp, without ſome general conception of 

the environs of Troy. 

Fon Mount Ida, run two hilly ridges from the eaſt down to 
the ſea, where two promontories bound a jutting beach. The 
promontory on the north is Rhœteum; that on the ſouth Si- 

geum. Within theſe two ridges lies a plain, floping down to 
the ſhore, and incloſed within their ſemicircular compaſs. (STR A- 

Bo, XVIII. p. 892. B.). In this plain run two rivers : on the 

north fide the Simois; on the ſouth the Scamander, called alſo 
the Xanthus. The latter now diſcharges itſelf into the ſea to 

the ſouth, below Sigeum, but formerly, before approaching the 
ſhore, it muſt have united with the Simois, ſo that both rivers 
had a common outlet into the ſea, above or to the north of Si- 
geum. This embouchure was ſurrounded with many marſhes, 
and hence was called Stomalimne ; a name which occurs but 
once in HOMER, 1n an interpolated paſſage. (Iliad, VI. 4.). The 
exact ſituation is laid down by e (XIII. p. 9955 A. PLIN v, 


„ 


THE 


* Or all theſe places, the charts of Port and Wood give very different views; 
that of M. CHEVALIER, however, accords exactly with what is ſaid by SrRABO and 
Prixr. 
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Tart Grecian fleet was drawn on ſhore at a place between 
the two promontories. The diſtance betwixt the two, according 
to STRABO, (p. 890. B. 891. A.), was 60 ſtadia, (about two Ger- 
man or nine Engliſh miles), in a dire& courſe by ſea. The cur- 
vature of the land, however, would increaſe the diſtance in keep. 
ing along the ſhore “. | . 

Ir is generally ſuppoſed, that the Grecian camp . from 
cape to cape. This notion involves very conſiderable difficulty. 
Had it done ſo, the camp muſt have reached beyond the Simois, 
and the marſhes on both fides of it; a circumſtance by no 
means probable, particularly as the ſtream is ſo apt to overflow; 
and not the ſmalleſt trace occurs in Hou ER, either of the river 
running through the camp, or of the left wing being ſtationed 
beyond the river. When HoMER, therefore, ſays, that the ſhips 
occupied the whole ſhore F between the two promontories, he 
probably ſpeaks in a poetical ſtyle, to convey a magnificent idea; 
and it is more likely that the camp only ſtretched on both ſides 
towards the promontories Rhœteum and mm and Fr on 
the north-eaſt it extended to the Simois . 

W1THIN this ſpace were the ſhips of the Greeks Bird up 
on the land, at a conſiderable diſtance from the ſhore, with their 
ſterns towards the land, and CY in ſeveral rows ||. The 

rows, 


* D'ANVILLE, in his deſcription of the Helleſpont, ( dendoires de Academie 
des Inſcriptions, tom. XXIV. p. 329.), allows only half the diſtance; M. CHREvA- 
LIER does the ſame, (Ch. VIII.), on the authority of the paſſage in PLIxT, (V. 33.), 
where the diſtance is reckoned from anteum. Still, however, it is a conteſted ' 
point, what part of the coaſt muſt properly be regarded as Rhœteum. 


+ _—_ XIV. 35 | — — xc πο , ad- 

| Hiovgs oTopea # 47-91, G0 oy ovreegytoy ng. 
He does not expreſsly name either Sigeum or Rhœteum; on the contrary, he al- 
ways places the camp on the Helleſpont, in the more extenſive ſignification of that 


term, as meaning the northern part of the Ægean Sea. 


+ See above, p. 29, 30. D. 
Taz ſhips are therefore ſaid to have ſtood m4ingeores, Gu 35-), parallel and 
behind one another, like the ſteps of a ladder. That this is the meaning we learn 


from HzroporTvs, (VII. 9 


4 P Þ E'N\D EX E 


rows, however, muſt have been drawn backwards, according to 
the oblique direction of the whole camp, from the north towards 
Sigeum, Behind the foremoſt row of the ſhips the troops were 
encamped, ſo that the ſhips themſelves muſt have ſerved for a 
kind of rampart, as is plain from a compariſon of different paſ- 
ſages *. In the rear of the left wing muſt have been the marſhes 
called Stomalimné. STRABO aſſigns particular names to ſeveral 
parts of the coaſt, though he has not put them down in geogra- 
phical order T. As only one part of the coaſt bears the name of 
Station of the fleet, it may perhaps be inferred from this, that the 
_ Grecian camp occupied only a part of the beach. „ 
TRE ſhips ſtood in the order in which they had been drawn 
aſhore. The veſſels of PRorEsIL Aus, accordingly, occupied the 
foremoſt place; and next to them were the ſhips of Af Ax, the 
ſon of TELAMON. (Iliad, XIII. 68 1. XV. 706, &c.). AJax was 
ſtationed towards Rhœteum, conſequently on the left wing of 
the camp; ACHILLES, with his Myrmidons, on the right to- 
wards Sigeum 4. In regard to the two extremities there is no 
doubt; but the arrangement in the intermediate ſpace cannot 
be ſo exactly aſcertained; unleſs, perhaps, thus far: Near to AJax, 


and farther to the W lay IpouzENEus, with the Cretans, 
9 


»ILIab, XV. 6 53, Kc. 408. 426. XIV. 34. 


+ STRABO, (XIII. 890. A.). “ After Rheteum follows Sigeum, a town in 
© ruins, then the ſtation of the fleet, (ro Navoratey), and the harbour of the Greeks, 
. Axaidy .), and the Grecian camp, (ro Axa, erga rin), and Stomalimné, 
* and the mouth of the Scamander, (viz. of the Scamander united with the Simois), 
2M then the promontory of Sigeum.“ Compare META, I. 19. PLIxT, V. 30. 33. 


t IL1aD, XI. ad init. It is true that in XVII. 432. it is ſaid, that the hor- 
les of ACHILLES would not return without PATROCLUS to the Helleſpont, 4% kr. 
725 ind nAzTHr "EAAT7 Toto, But this whole northern arm of the ZEgean Sea, before 


the entrance of the 85 is more than once called the 8 (Iliad, XVIII. 
150. 
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(Thad, X. 112.) ; beſide him NEsToR, with his Pylians ; then 
followed MENESTHEUS, with the Athenians ; next to him was 
 ULvySSES; near to whom were ſtationed the Argives, Myce- 
neans, nd Lacedæmonians; after theſe came ſeveral other 
corps ; and, laſtly, on, the right wing were the My rmidons, 
with whom, it ſhould ſeem, the other Theſſalian tribes hs troops 
of PROTESILAUS excepted) were united. 

By this arrangement, the following paſſages appear bock to 
be cleared up themſelves, and to throw light on others in their 
turn. The poſt of AJax is all along the moſt important. To- 
wards this wing the main aſſault upon the camp takes place. 
To that fide alſo the battles tend. When NEsToR conducts the 
wounded Macho into his own tent, ACHILLES is at ſuch a 
diſtance that he ſees only his back, and cannot diſtinctly recog- 
niſe his perſon, (XI. 596. 610. et ſeq.). ParTROCLUs, diſpatch- 
ed by ACHILLES to make inquiry, in returning from NxsroR 
paſſes the place where the ſhips of ULvsszs are lying. (XI. 805.). 
Juſt at this ſpot he finds EURYYLus, who was coming back 
from the engagement at the left wing wounded, and was going, 
it would appear, to the right wing, where probably his Theſſa- 
Hans were ſtationed. Macnaon, though a Theflalian, was con- 
ducted by NESTOR into 4s tent, probably becauſe he was too 
much exhauſted to be able to reach the right wing. The ſhips 
of ULYysSEs lay in the centre, ſo that, from thence, the ſhout, 
' which called the troops to arms, could be heard on both wings “*. 
To this the form of the camp, which, from its poſition, extend- 
ed more in depth than — probably contributed. Hard 

| | 5087 
150. XXIV. 346. Odyff. XXIV. 82. alſo Iliad, VII. 86. XII. 30. XV. 233. 
XXIII. 2.). And hence muſt be derived the explanation of the epithets ard; 


and ar de, which do not ſeem well applied to the proper AED ks though, in- 
deed, broad and narrow are relative terms. 


* TLIAD, XI. 5. Theſe verſes are e likewiſe inlined, though rather awkwardly 5 
Üb. VIII. 222, et ſeq. 
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by theſe ſhips of ULyssEs, and conſequently behind the fore- 


moſt row, was the place for holding the public aſſemblies, and 

for the altars for the ſacrifices. (Iliad, XI. 806-7.). One of theſe, 

it ſhould ſeem, was the altar of Jue1TER Panomphæus . 
Tax order of the ſhips in the catalogue, (Iliad, II.), appears 

to have ſome connection with this arrangement in the camp, ſo 

that the Bœotians, and thoſe after them, as far on as the Sala- 

minians, under Af Ax, belonged to the left wing. The Argives, 

and thoſe next in order, as far as the Cretans, Rhodians, and 

other Iſlanders, compoſed the centre. The Theſſalians, with the 
Myrmidons, formed the right wing. 

IEE ſucceſſion and order of the troops, W afterwards 
drawn up in the field of battle, is ſomewhat different. AGa- 
MEMNON runs through the midſt of the battle; and after paſſ- 
ing ſome, who are not named, he comes to IoDou EN Eus with 
the Cretans, to A] Ax and the Salaminians, to NESsTOR with his 

Pylians, to the Athenians under MEN ESTHEUS, to nn and 

laſtly to DromeDe f. . 

Ac aukMNON, it abe went from che left to che right 
wing. ULvssEs was at ſuch a diſtance from the ſpot where the 

"Trojans were preſſing on to the aſſault, that he as yet knew no- 


thing of their approach. (IV. 331.). In the battle itſelf all or- 
| | Ez b der 


„ILIAb, VIII. 249. 250. Ovid. Met. XI. 197. AroLLo lands on the Trojan 
thore, | E | : 
Dextera Siget, Ratet læ va Nba | 
Ara Panompheo vetus et ſacrata Tonanti. 


What notion the editors have had of this paſſage, it is not eaſy to divine. At all 
events, a point muſt be put after profundi, and that line muſt be underſtood as a com- 
plete ſentence. : 


+Iriap, IV. 231, &c. The leaders and the corps are by no means all particu- 
lariſed by name. Thus, it appears from lib. XI. 808. II. 9 that the Theſſa · 
1 commanded by EURYPYLUsS, were there. | 
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der is loſt ; and the combatants, individuals as well as ſqua- 
pays gig confuſedly mixed with one another. (IV. 457, &c.). 

THE ground in this neighbourhood muſt have experienced 
alterations by the overflowing of the rivers, as well as by the 
operation of the Simois at its mouth. HomER himſelf inti- 
mates this, when he takes notice, that not a trace of the wall of 
the Grecian camp was remaining. (Iliad, XII. ad init.) HERO 
Dorus alſo quotes the ſhore of Troy as an inſtance of ſuch 
changes. (lib. II. 10.). And ſhould we even incline to reject 
the teſtimony of STR 4Bo, (lib. XIII. p. 890. A.), the fact may 
be regarded as certain. Whether the alterations of the ground, 
however, have been ſo great as Woop ſuppoſes, is a different 
queſtion *. 

BEFORE the camp, as dad mentioned, a plain, gradually 
riſing, ſtretched towards Troy, diverſified, it ſhould ſeem, with 
ſeveral little eminences f. I hat the two rivers Simois and Sca- 
mander incloſed this plain, and that farther down they united 
with each other, HoMER expreſsly teſtifies | ; but he furniſhes 
us with no further or more accurate information ||. The field 
of battle lies in the neighbourbood of the Scamander $, and 
is called likewiſe the Scamandrian Plain q, though it alſo re- 

F eee 

* M. CHEVALIER 3 this queſtion, 


+ Or this kind was one immediately in front of « camp, the Soares 1000. 


(Inad, X. 160. XI. 56.) . It lay juſt before the place for croſſing the Scamander, in 


going from the camp, on the road towards Troy; for in the laſt battle the Trojans 
had taken poſt , 9g»cpg wie, (XX. 3.), and from thence they came, in the courſe 
of their flight, to the paſſage of the Xanthus, auge, Ede. (XXI. 2.). In ſo far the 
delineation, on M. CHEVALIER's map, is erroneous. . See above, p- 28, 29. D. 


1 ILI AD, V. 713. et ſeq. Vid. STRABO, XIII. p. 890. A. 892. C. 


2 ſays: A little way before New Ilium the ſtreams unite.” It is 
doubtful, however, whether by this expreſſion he means between Hine and the lea, 
or on the inland fide of the town. 


{ lLiapd V. 36. VII. 329. XI. 498-9. IT © Tliad, II. 465. 467. 


APPENDIS, No. III. 67 


ceives, at leaſt in the more immediate vicinity of che city, * | 
epithet of Trojan“. More preciſely ſtill it is faid, (Iliad, VI. 1, 
&c.), © the battle raged between Simois and Xanthus.” The lat- 
ter muſt have been neareſt the Grecian camp; for when the Tro- 
jans had advanced very nigh the rampart, and lay a night in the 
field before it, they are ſaid to be between the camp and the Sca- 
mander. (Iliad, VIII. 556.). At the Scamander F HecTor holds 
a council of war; and when the Trojans are compelled to re- 
tire from before the camp, the wounded HEcToR is laid down 
at the ſide of the Scamander. (Iliad, XIV. 433.). When, again, 
PATROCLUS drives the Trojans finally from the camp, he cuts 
off the retreat of a part of the fugitives to the city, forces them 
back towards the camp, and falls on them betwixt the ſtation of 
the ſhips, the river and che city T. ACHILLES, in advancing from 
the camp to the Xanthus, drives a part of the flying enemy into 
the river; the reſt eſcape to the town. (Iliad, XXI. 1. et ſeq.). 
Here it ſeems to be plainly intimated, that; on the way between 
the camp and the city, the river muſt be paſſed. And this is. 
confirmed by ſeveral paſſages in the laſt book, where PRIAM, 
in going from the city to the Grecian camp, after paſſing the + 
tomb of ILus, arrives at the river, —undoubtedly the Scaman- 
der. Here he waters his horſes. (Iliad, XXIV. 349.) . In re- 


e he comes again to the ſanie ſpot, (v. 692.); and here 
8 2 | de 


Irn, x. 11. XXIII. 464. 1 p. 892. C. 


8 F. OR this mui be the r 4 01970974 of dy MED 490. 


1 — Mernyd 6 
Nao Xe} woraht 34} TEX 9 d d TP Iliad, XVI. 397. 


Here it is ; difficult to form a diſtin& idea of the topographical ſituation, unleſs we 
underſtand it thus: Firſt, between the ſhips and the river; and farther on, between 
the river and the town. | 


. mander. 
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there was a place for eos the river *. er ER guides us 
no farther, 
I FORMERLY chought it babe that HomER meant only a 
near approach of the two rivers, not an entire- confluence of 
their ſtreams ; but this opinion I have long ſince abandoned, 
The Scholiaſts, and even EvusTATH1Us, give us no aid here; 
they rather miſlead; they themſelves had probably no ocular. 
knowledge of the place. The Scholia, however, on lhad, II, 
465. ſay, the Scamander comes from Ida, divides in the 
“ midſt the plain that ſtretches to the ſhore, and diſcharges it- 
« ſelf, on the left hand, into the ſea.” But how is this to be | 
underſtood ? If the left hand from Troy is ſpoken of, the preſent 
mouth, to the ſouthward of Sigeum, muſt be intended; and on 
that ſuppoſition this mouth would be of conſiderable antiquity. 
If the commentator, however, means on the left hand going. from 
the ſhore to Mount Ida, it is then the united ſtream of the Scaman- 
der and Simois, that is ſaid to fall into the ſea at this place T7. 
EVEN 


A' ors on =$gey 1557 f iges rer. — 692. 2 

It is here that M. CHEVALIER” s obſervations on the ſpot, and his delineation upon 
the map, give us ſo much light. The Scamander, as it came near the ſhore, direQ- 
ing its cour ſe obliquely over the plain, approached the Simois, and run into it, ex- 
actly as deſcribed in STRABo. At preſent the Scamander is conducted into a canal, 

and diſcharges itſelf into the ſea below Sigeum. This is one important obſervation 
made by M. CHEvVaLitR. There is another, alſo, relating to the ſources of the Sca- 
Still it is a perplexing circumſtance, that, neither in the advancing, nor 
in the retreat, of the armies, is any expreſs mention made of ſo important a circum- 
ſtance as croſſing the river. Almoſt all the paſſages, except perhaps the laſt, rather 

imply that t the rivers run on each ſide. H. See above, p. 18. Note“. D. | 


n I DouBT whether any of the poets, QuixTos of Smyrna, 8 or 
CoLvTuvs, had an accurate knowledge of this neighbourhood. T&xPHIoDORUS, for 
inſtance, ſays, (Un. 316.), | | 

"lax: xa} Earls cr HTS Sr og 


Kai cr Anal E44605h9%Y, 
| Loud 


| Even in SrRABO's time the ſite of | Old Ilium was unknown, | 
and was a ſubject of diſpute; but he marks out diſtinaly a new 


Ilium. Alexandria Troas was a different place from both, and 


lay more to the ſouthward. New Ilium was twelve ſtadia (three- 


eights of a German mile, ſomewhat leſs than two Engliſh miles) 
from the Grecian harbour. Thirty ſtadia (almoſt a German 
mile, or about four Engliſh miles and an half) higher up, eaſt- 
ward from New Ilum, and nearer Mount Ida, was fituate Old 
llium, on a ſpot where then ſtood a village named Ilium &. 


"THE road from the city of Troy to the ſea ſhore ran from 


the Scæan Gate, paſt a beech tree, to the tomb of ILus, on 


which ſtood a pillar T. Another monument was called Ba- 
tieia, or the tomb of the Amazon Myrinna, an inſulated hil- 
lock, where the Trojans took poſt in the firſt battle, (Iliad, II. 


811—15.). Upon another tomb, that of EsVETEs, ſat PoLITEs, 


as a ſcout on benen of the Trojans. (rot IL 79 3.). The Sca- 
mander 


Loud roar'd the Xanthus, and the mouth of the Simois;” ſo they were not then uni- 
ted at the mouth. A little after, (lin. 319.), © They were dragging the gen 
« ng but were retarded, the way being interſected by rivers, and very v une ven.“ 


Oö 3” cen Auf U, 
ExiGouty Torambion, x & T0944 © PILAR 


* STRABO, XIII. p. 889. Ov we (ILvs) tyra dh evi Thy ToAw ed voy heres (New 


Hium), a 28300 , pid Evwrigu Wee; de 14s Wee 7%) Id, xa} h Arg. (as this 
old habitation of DAR DAxus lay ſtill deeper in the mountains II. XX. 216, 217. 
northward from Old Ilium, SrxABO, XIII. p. 891. D.) f l 5 


num. Compare p 891. A. 892. D. When Hour ſays of Vium 4. .d * ννẽ,ẽ˖ 
this is ſaid in reſpe ct to Dardania, which lay among the mountains. Troy, however, 


actually ſtood at the ge 25 0 the A. at the entrance of i valley or the plain. 


Tb KI 1660 371. N e! his ans on. the. nigke when wi en· 


camped before the Grecian camp. (X. 415.) . Here Pauls ſtood behind the pillar, 


when he wounded DiomeDt with an arrow. (XI. 372.) Juſt by the beech APoLLo 
ſtood near the city, and the. place muſt likewile. have . a view of the, FIR 


try. 9 
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mander could not be far from the hillock where the tomb of 
ILus was. (XXIV. 349. 350. Compare 692, 693.). Nearer 
the city, on the ſouth-weſt ſide, and juſt under the walls, the 
Watch- tower muſt have ſtood, where the deities reſorted *, Next 
to it was the wild fig- tree , and the ſources of the Scamander ; 
and then the place where clothes were commonly waſhed |. Be- 


fore the city, on the north ſide, was Callicolone (zaay xoawm), 


a pleaſant hill upon the Simois, five . in ii 6 and 


ten ſtadia from the village Ilium . 


Tr it ſhould ſtill be poſſible, er d a 4 of time, to 
recogniſe all theſe places, is not to be expected; but there is one 
of them which we ſhould think could even yet be traced, and 
which, if diſcovered, would furniſh at once the moſt certain di- 


rection for all the reſt, and even for the ſite of ancient Troy it- 
ſelf ;—that is, the ſources of the Scamander, ſo accurately and 
circumſtantially deſcribed by Homer, (XXII. 147. et ſeq.), 


the one of them a warm and ſmoking fountain, the other, even 
| | | in 


Ferd. (XX. I 36. ). | 
+ E. (XXII. 146. XI. 167.) . Quite cloſe upon the walls, dad at the 1 


where they were ſo low that the Greeks had once 1 to force their way into 
the city from that quarter. (VI. 43 OED: 


t See above, p. 16. D. 


[ Acconxbine to Minne (p. 802. D.), who borrowed this information from 


 DemETRIVs of Scepſis. The Venetian Scholiaſt A, upon Iliad, XX. 3, quotes 


the paſſage reſpecting Callicolone, as if taken from the latter; but he miſtakes this 


| hillock for the Spec wie on the Scamander. He adds alſo, & Here it was that 


« Paris ſaw the three goddeſſes. At v. 53. the obſervation is repeated, more 
juſtly indeed, but in a mutilated form. In all other reſpects, the places hitherto 


mentioned are determined by M. CHEVALIER with great plauſibility and diſtinct- 


neſs. I find upon the map, which I had not an opportunity of ſeeing till too late, 
the hill Callicolone more rightly laid down, than, from the words of the Memoir, 
I had ſuppoſed ; (ſee p. 94.); and I retract what I there advanced. The paſlages 


reſpecting Callicolone (XX. 53. 151.) are not, as I imagined, contradiftory. 
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in the middle of fummer, of an icy coldneſs. Yet even bei there 
is a very great chaſm in our topographical knowledge. At the 
place, where (according to DEMETR1vUs of Scepſis, whom SrRA- 
Bo follows), the Scamander had its riſe, one {pring only was to 
be met with; and Woop, with STR azo in his hand, ſought and 
found this Prins, and this alone “. 8 | 


AFTER this preliminary {ſketch of the Topography of the 
Troad, let us now try whether it be poſſible to get a clear idea 
of the battles of the Greeks and Trojans. 

Tre firſt battle took place on the plain between Troy and 
the Grecian camp. The Greeks were drawn out in the Scaman- 
drian plain. (Iliad, II. 467.). The Trojans, on the other hand, 
had taken poſt on the hill Batieia. (Iliad, II. 811. The engage- 
ment commences. Paris and MEenELavus ſoon deſcry each 
other. HEC TOR negociates a combat between them, which is 
not attended with any decifive conſequences. The armies muſt 
have been poſted at no great diſtance from the city, for PRI Ax, 
with his. old men, ſees from the walls the Grecian chiefs, and 
learns their names from HELEN T. The treacherous PANDARUS, 
Op; 


* STRABO, p. 898-9. Woop, p. 323-4. (98. of the German tranſlation). And 
yet Mr Wood did meet with a hot ſpring, but in a place where he was not looking 
for the Scamander. (p. 329.). M. CHEVALIER was more fortunate in this reſpect. 
He ſearched for and diſcovered the ſources of the Scamander preciſely at the hot 
ſpring; and thus cleared of the WOE: matter in doubt. | 


I, - Tix . 53 FEY af the city A the ſhore, or more accurately 
from the hat bour of the Greeks. making in all forty-two ſtadia, (one and one fourth 
German, nearly five and one-half En gliſh miles), and the high ER Mn 
of the "ORs render this ene by no means * Hg 
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by diſcharging an arrow, Aloe on a general action. The Tro- 
jans attack the Greeks, (IV. 22 1.), and at length the armies 
cloſe. (446.). The poet deſcribes, as a poet muſt, individual 
combats only. (457, &c.). Theſe however muſt have taken 
place in the neighbourhood of the city; for AroLLo ſurveys 
the combatants from Pergamos, and animates them by his 
ſhout. (IV. 507. V. 460. VII. 20.). For a long time the two 
armies alternately advance and retreat between the Simois and 
Scamander, (VI. 2, 3.), till Ajax at laſt makes the Trojans give 
way. When near the gate of the city, and not till then, they 
are rallied by the exertions of ANEAs and HecToR, and again 
make a ſtand. (VI. 73, &c.). HxEcron, by the advice of HE- 
' LENUS, and on account of the impending danger, as may be con- 
jectured, has recourſe to religious rites. He goes into the city, 
and gives directions for a female proceſſion to the temple of Mi. 
NERVA. In the mean time, a ſingle combat between GLAUcus 
and DIOMEDE terminates in a friendly parley. Upon the return 
of HEC TOR, the battle is renewed. At length a ſingle combat 
between Macros and AJax is propoſed. With this the narrative 
of the day cloſes. (VII. 1—306.). Both parties retire, the one 


into the city, the other to their camp. (VII. 310, &c.). 


Tux following day an armiſtice is agreed upon for „ 
the dead. The Greeks avail themſelves of this interval, and 
rear in haſte a rampart round their camp. (VII. 32 . &c. J. Of 


this more will be ſaid by and by. 


Nexr morning, by break of day, a new battle enſues ; the 
| ſecond, on the plain between the city and the camp. (VIII. 60, 


Kc. ). Towards noon a panic ſpreads among the Greeks. They 


flee, and retreat in diſorder to the very camp. (VILE 68. &c. 
139, &c. 213, &c.). At one time, indeed, they again advance 


to the charge; but ſtill they are forced to give way; and at laſt 


| ſhut themſelves up in their camp. (336— 343-)- Fortunately for 


them night interyenes. (485, &c.). 
| HC | Hzcron, 


- 
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- Hevron „ ON this eee does not draw off his troops into 
the city, but makes them paſs the _— at the river, in the open 
air, at ſome diſtance from the camp“, and orders them to kindle 
watch-fires, By the advice of Nxsrox, the Greeks likewiſe ſet 
a watch f. The ſame night a deputation is ſent by the Greeks 
to ACHILLES, and ULysSEs and DIioMEDE ſet out on a ſcouting 
party. The fituation of the Trojan encampment, at this junc- 
ture, is accurately delineated. (X. 415. 428.). HEC TOR had aſ- 
ſembled the chiefs at the tomb of ILvs. The watch-fires, like 
the ſoldiers, were ſcattered over the field without any order. 
The troops extended themſelves down to the ſea, (probably the 
right wing of the Trojans pointed on the north towards Rhce- 
teum, beyond the Simois), and ſome of their poſts reached as 
far as Thymbra. At the outermoſt extremity lay the new ar- 
_ rived Thracians and RRESUs. (434). This muſt have been to- 

wards the ſea or the mouth of the Simois, and farther out be- 
fore the Trojan army towards the Grecian camp; for ULYSSES 
and Dion EDE, who ſurpriſed them, went along the ſtream of 
the Simois F. The diſtance cannot have been great, for they ſet 
off a good while after midnight, and . returned to the r 
by day-break. 
* rr 


| Nie. ver &yayay Torews ir Nuri. (VIII. 490.). 


What river now could this be? The Scamander is termed ue, eddying. The Si- 
mois, however, was ſtill more ſo, Yet if the Scamander had its courſe obliquely thro' 
- the Os it muſt be W river here intended. | 


+ IX. 67. Out at the tomb, aite9Ja ad rd po dpοννÜk reo £XT05 » It is more 
NE faid afterwards, (v. 87.), between the tomb and the wall, . poor rd pg 
x Tiles. Compare 180. 194. 198. „ | 


t Hxxck we find mention made of the heron, Iliad, X. 274.); of the is 
Cel), and of the ſedges, (466-7.). HouER does not take notice of their * the 
river. This, however, they muft have done. 
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NEXT dny the Trojans. aſſault the nicks; camp. And here 
it becomes neceſſary to have ſome idea of the 3 conſtructed 


fortification of the camp. 
Tar ſituation has been . A ribe already. The 


camp, according to my ſuppoſition, did not occupy the whole in- 
termediate ſpace, but only a part of the ground, between the two 
promontories Sigeum on the ſouth, and Rhœteum to the north. 
Perhaps on this ſide it went no farther than to the Simois. By 
all appearances the camp muſt have had an oblique front, the 
right wing receding towards Sigeum, the left ren forwards, 
and hence more expoſed to the enemy's attacks. 
As the Greeks in the. firſt battle had not been Wee Na- 
STOR propoſes, during the truce agreed upon for burying the 
dead, to fortify the open camp. Such a precaution was before 
unneceſſary; the Trojans having till now kept themſelves ſhut up 
within their walls. NESsToR muſt now have been terrified at the ſu- 
periority of the Trojans, and the valour of Hxc ron particularly, 
when there * no ACHILLES to r Tr 85 idea of for- 


"Pp Tais repreſentation ſeems to be „ 3 M. Cuxvaiies's 7 map. 


4 To give a hiſtorical probability to the circumſtance of the Greeks tering now, 
for the firſt time, thought of fortifying the camp, we muſt ſuppoſe, with Tavcrpi- 
DES, (I. 11.), that immediately upon their firſt landing they had beat back the 
Trojans, or, at leaft, that the latter ſought their ſafety by remaining within their 
walls, while the Greeks were unacquainted with any means for carrying on a ſiege. 
In the above quoted paſſage of Taucypipes, I may obſerve, i in paſſing, there 1s 
| ſomething which ſeems to contradict this explanation, pmedh 0} e H, ixpdrnouE!, 
(S 3s 70 yog irh 16 oTgaronidu vx fn tr i νͥ7m, &c. One ſhould think the * muſt 
be eraſed. Should it be ſaid, ThucypiDEs may have underſtood the matter in a 
different light; the Greeks would not bave been able to fortify their camp, had they 
not remained maſters of the field. This is contradicted, firſt, by the time of their 
fortifying the camp, which took place i in the tenth year; and, next, by the occaſion 
of its being done: for it was when they were defeated that they firſt thought of 
fortification. The Scholiaſt ſays : This is to be underſtood of a former ſlight forti- 
| fication, But that is a creature of his own fancy, which only ſerves to prove, that, 
even then, when he wrote, the en was to be found in the MS. | | 


AVE MH 1X5 Ne) d 


tifying the camp was then entirely new, and the plan for accom- 
pliſhing it was ſingular enough. NesTor adviſes to rear, for 
burning the dead, a common pile on the outſide of the ſhips, 
and upon and round this pile to throw up a hillock, from which 
a wall and ditch ſhould be drawn in front of the camp. 'The 
propoſal is agreed to, (Iliad, VII. 327—343- 434, &c.), the pile 
is erected, the mound thrown up, and beſide it a rampart con- 
ſtructed, (Iliad, XII. 29. 255, &c.), which the poet terms a wall, 
(753,05 and Toys). (VII. 338. 436. et al.). It had battlements 
and breaſtworks, and was provided with gates, baſtions, and: tur- 
rets x. That all this was a very flight piece of work, may be ſup- 
poſed from the ſhortneſs of the time in which it was conſtruct- 
ed. No wonder, then, if, in a ſhort time, no trace of it remain- 
ed. HoMER, by an ingenious and highly epic turn, aſcribes its 
annihilation t,M Er TUNE and APOLLo. (XII. 1, &c. 459, &c.). 
It was, however, the firſt attempt we know of to fortify a camp; 
and, in fo far, is ſufficiently remarkable to merit ſome attention. 
A Ew elucidations reſpecting the work of this fortification 
may be added. That the mound was raiſed to the north-eaſt, 
in front of the camp, can ſcarcely be doubted. Its poſition 
muſt therefore have been on the left wing, to which it muſt. 
have ſerved for a protection; and it may be ſuppoſed, that Ne- 
STOR, in propofing it, had this very end in view. But, as the 
river Simois ran on the ſame ſide, it is not clear bat was the po- 
ſition of the mound in relation to the river, and what was the ſi- 
tuation of the left wing, and particularly what was the poſition 
of the ſhips : and of the poſt of AjAx with reſpect to both. In 
the aſſault on the camp, which took place on this wing, no 
mention is made either of the river or the mouſid. We on- 
ly ſee that the rampart muſt have been cotiftructed Ar à coiiſi- 


| derable diſtance before the ſhips; ; for here, between the r 
K . . 8 £I-.4 . ; | and 


* rde Sense (II. 2 8 Compare Uwes en, 291. and the Scho- 
luaaſt. 
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and the rampart, a ſevere engagement enſued. n 1 36, be : 


ed. 
Tux mound terminated in the rampart, eie a Sen of 


earth, upon which turrets were erected, compoſed of beams and 


ſtones. (XII. 29.). That the rampart was low is clear, from 
the circumſtance of SaRPEDON's being able to catch hold, with 
his hand, of the battlements of the breaſt-work. The fide on 
which the ſhips of AJax were placed, is deſcribed as the loweſt, 
(XIII. 682-3.). What QuinTvs ads ng 474), * a refe- 
rence to this circumſtance. 


THrRovecn the rampart gates led into the lain +.) "Anton i 


theſe, it ſhould ſeem, there was one principal gate, at the extre- 


mity of the left wing of the camp. Through it the Greeks 


marched out to battle. (XII. 118. Compare XIII. 326.). 
O the outſide of the rampart, towards the plain, a ditch was 
drawn (VII. 341.) to break the firſt onſet of the ee, In 
the ditch paliſades were fixed 1. 
Tux fortification ſeems not to have extended thn the whole 
front of the camp. We do not find, at leaſt, that it reached to 


Tux poet indeed ſays, The mugs was thrown up in the field, not far before 


the ſhips. (VII. 3 34. 433» &c.), ure & d ro Teo 1605 r afl rue, —1 Twi werd : 


BPavror, —rogys; ils; diag mar Ts x) ad 
Tn mound muſt have been thrown up pon and round the ſpot where the burn- 
ing took place. Compare XXIII. 255, &c, and ViseiL, ſepulchrum imponit, VI. 


292+ in like manner upon the ſpot where the funeral pile had been erected; which 


is preciſely what Hon ER means by 4.6} rgb. In QuinTvs of Smyrna we find, in 
like manner, ruęra vu x) rage, (read ra). XII. 163, 164. 


IHN. (VII. 339, 340. 438.) The Scholiaſt on v. 339. ſeems to be in the 
right, when he ſays, On the left, hand of the ſhip-ſtation — was a yy 
« pate, beſides which ſeveral _ gates were conſtructed. 15 


1 VII. 441. XII. 54. FT, &c. Bee the ditch and the wall no ib e 


ſpace was left, as may be inferred from VIII. a, 3.; r4@ge; m6gys muſt be united. 
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the quarter where ACHILLES was ſtationed. The oblique poſition 
of the camp muſt have been the cauſe of this. To the ſame 
circumſtance we muſt have recourſe to explain how, from the 
ſpot where the Trojans made a breach in the rampart, and at 
length ſer fire to a ſhip, the diſtance could be ſo great to the 
tents of AGAMEMNON, and the quarter where the e 
veſſels were hauled up on the land &. 
W now come back to the aſſault of the camp. At day 

break the Greeks, leaving their chariots behind them, (XI. 48.), 
marched out from the camp. The Trojans had taken poſt on 
the field of battle, which had an acclivity towards Troy T. Till 
about noon the fate of the day was equivocal ; but then the 
Greeks made the Trojans give way. The Trojans fled, paſt the 
tomb of ILus, (XI. 166, &c.), through the midſt of the plain, 
towards the wild fig-tree, (XI. 167.), and never ſtopped their 
flight till they had reached the beech tree and the Scæan Gate. 

(XI. 170.). Here the battle is renewed. (211, &c.). During 
all this day AcamEnNon diſtinguiſhes himſelf, till he is wound- 


ed. On this the Trojans take freſh courage, repulſe the Greeks, 


drive them back again paſt the tomb of ILus, where Parts lies 
in ambuſh, and wounds DiomEDE with an arrow. (XI. 369, 
&c.). The combat ſpreads to a great diſtance over the plain, 
for HecTor fought on the left wing, towards the Scamander, 


(XI. 498, &c.), againſt NESTOR and IDoMENEus, and knew + 


nothing of the defeat which DiouEDE, Urvssks and AJax had 
given the Trojans towards the Simois. Heron flies to that 
quarter, and A] Ax himſelf is now forced to fall back. (52 1, &c.). 


The Greeks flee to their camp, and ſhut themſelves up in it. 


HecTor purſues, and reſolves to attack them in the camp, to 
| | break 


* SEE Iliad, XIV. 30, &c.; a paſſage which 1 know not how to explain. 


+ Ex} Igwrps ri. (XI. 56.); of which we have ſpoken already. 
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Ui in, ſet the ſhips on fire, and annihilate the whole Grecian _ 


army... 
Tuts operation was ſo new to the > PR that ho did not 
know how to conduct the attack, ſo as to make themſelves ma- 
ſters of the camp. At length, by the advice of PoLVDAMasõ, 


(Iliad, XII. 75.), the chiefs diſmount from their chariots, and 


bring the infantry in five columns over the ditch. As1vs alone 
remains in his chariot. He obſerves, upon the left wing of the 
ſhips *, the gate open, through which the Greeks had paſſed to 
and 80 the field. He makes an attack here, but with an un- 
fortunate iſſue. (XII. 110, &c.). The other diviſions aſſault at 
different points the rampart and the entrances. (175, &c.). As 
there were five columns of the Trojans, it is commonly ſuppoſed 
that the gates of the ' fortification muſt have alſo been five in 
number. HECToR's diviſion exert themſelves to the utmoſt to 
demoliſh the rampart, (251.), particularly around and near one 
of the gates. (291.). SARPEDON aſſaults the rampart at the 
quarter defended by MENESTHEvs, leader of the Athenians. 
(331.). MEN ESTHEUs finds himſelf worſted, and calls for aſ- 
fiſtance to Al Ax and TEUCER, who were engaged with HzcTor. 
By the abſence of theſe two, HecToR is left at liberty to act. 
He burſts the gate with a piece of rock, and forces his way into 
the camp. (437. et ſeq.). | 
TRE terrified Greeks retreat . their ſhips. Here the 
two AJAXES had joined. They rally the fugitives, and lead 
them on again againſt the enemy. This column of the Greeks 
appears to have ſome reſemblance to a phalanx, the firſt outlines 


of which it is believed may be found here; for the braveſt 


troops, we are told, drew up in thick cloſed ranks, and waited 
for the approaching foe. (XIII. 126, &c.). The enemy, by this 
manceuvre, is quickly repulſed. | 

WIILE 


Nr i here. (XII. 119.) 
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WHILE the battle rages here among the ſhips “, IpouENEus, 
accompanied by MER10N, repairs to the left wing f, and there, 
with the veſſels in his rear, makes head againſt the troops of 
_ As1vs. The divifion commanded by EN EAS mult: have join- 
ed the column of As1vs, and the troops of Paris united with 
theſe two. At leaſt, all the three detachments, as well as ſeveral 
others after them, muſt have formed a junction to oppole Ipo- 
MENEUs, in the place mentioned above. (XIII. 490. ). 

Taz Trojans, in the mean time, began to crowd in on all 


ſides round the place where HEcToR was engaged. By the ad. 


vice of POLYDAMAS, (Ib. 726. et ſeq.), HEcToR calls the chiefs 
together to a council. He himſelf goes off, (Ib. 674. et ſeq. f. 
754. et ſeq.), collects the braveſt of the chiefs, with inn 
n and advances your ban 1 _ AX. arr 
MaTTERs 


* XIII. 312. Ev 4 * muck. 


+ IB1D. 326. En” Agicrięà organ. AJax, as afterwards appears, fought in front 
of his own ſhips. The left wing of the camp, therefore, muſt have extended beyond 
the ſtation of AJax. Compare 679, &c. At that quarter, too, there were ſhips 
lying ; for Aren fought i ngyw17% rior. (Ibid. 333.) : 


t A rassaok of confiderable dilficaley; i in reſpect of the topography, occurs 1 
=” 18 ſaid, (XIII. 67501 Hector knew not yet that, on the /eft hand of the ſhips, 
' 9109 ex” dgierigd, his Trojans were ſuffering ſo much; but he ſtill kept the place 
« where he had firſt penetrated into the camp, beſide the quarter where the ſhips of 
« AJax and PROTESILAUS were hauled up.“ (679—682.) The rampart, in front 
of the ſhips, was loweſt at this ſpot. Here the action was ſharpeſt. (v. 684.) 


ola u A 


Zæ gi: yiverre ud xn dure Te x IETFU 


This laſt expreſſion embarraſſes me. How could chariots be of any uſe in the nar- 
row ſpace between the ſhips and the rampart? HouER ſays further: © Here fought 
* the Bœotians, the Ionians, (Athenians), the Locrians, the Phthians,” not thoſe 
ſubject to ACHILLE s, but thoſe who had come with PROTESILAus, out of Phylace 
in Theffaly, (II. 69 5. ), but at this time fought. under the command of PoDarces, 


(XIII. 693.), the Epeans.“ 1 hardly think the ſhips. of. theſe people lay there, 
but 


8% TABLEAU dela PLAINE de TR OTE. 


MATTERS had now advanced ſo far, that HEcToR thought 
the completion of his wiſhes at hand, when the Grecian chiefs, 
after getting their wounds dreſſed, return to the combat. (XIV. 


128. 365—387.). HECToOR is wounded, and the Trojans driven 
from the rampart to the outſide of the ditch. (XVI. 1.). 

Hero recovers: again, rallies the Trojans, aſſaults the ram- 
part once more, fills- up the ditch, (Ibid. 355. et ſeq.), and re- 
news the battle between the ſhips and the tents. (367. 384. et 
ſeq.)- The Greeks beaten back take ſhelter behind and between 


the foremoſt row of the ſhips on the beach, and with their ſhip- 
poles. ward off the Trojans as they preſs on. (Ib. 653. et ſeq.). 


AJAX hoy encounters HECTOR. At length HECTOR nes 


SILAUS, and ſets it on fire. (Ib. 704. et ſeq. XVI. 124. et ſeq.). 
HERE the ſucceſs of the Trojans ſtopped. PaTRocLus came 
forward to the combat. The Myrmidons, to the number of 
2500, advanced in five diviſions, drawn up in cloſe columns *. 
The Trojans are defeated, and forced to retreat to the outſide 


of the ditch. (XVI. 366. et ſeq.). There a complete flight en- 


ſues. PATROCLUs cuts off one part from the city, and deſtroys 
them betwixt the ſhips, the river, and the town f. Intoxicated 
with ſucceſs, he purſues the fugitives, contrary to the orders of 
ACHILLES, to the very walls, and even attempts an aſſault upon 


the 


but that the troops happened to come together in that place. Beſides, ſo far as I 
can find, throughout this whole paſſage, even where HEcTor is ſpoken of, the /eft 
fide muſt be underſtood as referring to the Grecian camp. It is ſo, where mention 
is made of Paris, On 76 5.) , as well as, in a en ies C. 326.), of IDonE- 
NEUS. 


* XVI. 212. ACHILLES and his ſoldiers, we find, evidently excelled the reſt of 
the Greeks in military ſkill. Writers on the art of war, Purse dux for example, 


diſcover, in this ment of the e led on by Pa rROcLus, the firſt rudi ments 


| of cohocts. 


+ Heme occurs the remarkable expreſſion W ad verted to, FARES may 2 re- 
. S TH x;605 bee. (XVI. 396. et ſeq.). | 


S- 1 9 3 
2721. 5 ad le — 
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the city. (698—710.). HEcToR, having halted at the Scæan 
Gate, ruſhes again upon the Greeks and flays PaTRocLus. He 
purſues the flying Greeks to their camp ; they bring off with 
them, however, the body of PaTRocLus. (XVII. 736.). The 
| fight of AcniLLEs, though unarmed, deters the Trojans from 
advancing farther, 

Tris time too the Trojans paſs the, night in the open. plain 
before the camp. (XVIII. 243. et ſeq.). Hector oppoſes the 
ſage advice of PoLVY DAM AVS, to retire into the city, and defend 
themſelves behind the walls. (Ib. 274 et ſeq.). At day-break 
ACHILLES, clothed i in new armour, comes out from the camp. 
(XX, i, et ſeq: ). The Trojans draw up on the rifing ground* 
before the camp. This is the fourth and laſt battle. At firſt 
both armies diſplay equal valour; but at length the Trojans 
give way, and fall back upon the Scamander. (Ib. 494. et ſeq.). 
| Here AcHiLLEs ſeparates the flying army. (XXI. 1. et ſeq. ). 
One part are fortunate enough to effect their eſcape acroſs the 
plain to the city. The remaining part he drives into the river, 
which, being choked in its courſe, ſwells and overflows its 
banks. ACHILLES now comes cloſe up to the city, (Ib. 520:), 
which the flying Trojans had already entered by the Sczan _ 
Gate. (Ib. 526.). HEcToR alone remains before the town; 
and then enſues the fingle ORs in which HECTOR i is ſlain ws 
ACHILLES. | 


— 1 No. IV. 


* Ex; 9:wps v,; before the camp. (XX. z.). 
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No. IV. (p. 4): | 


The Reverend Dr lessen. Dean 7 vi Church, Oxford, to. 
Mr DALZEL * * | 


I canNorT permit myſelf to el Oxford for the ſummer, 
without paying you my very ſincere thanks for the obliging 
manner in which you tranſmitted to me the preſent of M. CHE- 
VALIER's Eſfay; and I beg you, when you have an opportunity, 
to preſent my acknowledgments to M. CHEVALIER himſelf : 
accompanied, however, with a little reproach, for his having for- 
gotten the promiſe he made me, of ent at Oxford whenever 
he came to the ſouth of England. 

I HAVE had a very particular pleaſure from the peruſal of the 
work itfelf. No reader of HomER could poſſibly be ſatisfied 
with the accounts we had before of the Troad; and Mr Woop' 8 
book, in particular, was idle and childiſ in the extreme. 

Ir was impoffible, alſo, for the reader of HomxR to doubt of 
the fituation of Troy, and the adjacent country, as deſcribed in 
the Iliad; and I had always, therefore, heard, from the few men 
who underſtood HouER, one and the ſame language ;—a lan- 
guage which I thoroughly adopted, that we were miſinformed and 
miſtaken as to the Scamander. And when I had the pleaſure of 
meeting a ſet of friends, a few weeks ago, at Lord SToRMONT'S 
in London, I was not ſurpriſed to find that we all agreed in the 


ſame 1 


* AT M. Carvaiies' s defire, Mr Darzrz ſent a copy of the Eſſay to the 
learned and reſpectable Dean of Chriſt Church, (to whom —_ CHRVALIES WAS 
known), and received the above anſwer. 
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ſame opinion, that M. CHEVALIER had cleared up our difficul- 
ties, and brought every thing into its right place, by diſcover- 
ing the true Scamander.— I have the honour to o be, with perfect 
eſteem and regard, &c. LEE 


CyR. JACKSON. 
CHRIST nn : 
July 7. 1792. 


The late Earl of MANSFIELD, C formerly at STORMONT), 70 My 
Darzkr. | 


I uus not omit repeating my thanks for the Diſſertation 
you were ſo good as to ſend me, which is upon a ſubject that 
has always intereſted my curioſity, and which I read twice in 
the courſe of laſt ſummer. [After a compliment to the Tran- 
lation and Notes, his Lordſhip adds]: I underſtand that you 
may ſoon expect an anſwer from a very ingenious gentleman *, 
but one who doubts even of the exiſtence of the Trojan war. 1 
can venture to foretel that he will not ſhake my faith, which is, 
and long has been, that HowER reſted upon hiſtorical tradition, 
not only for the principal facts, but alſo for the leading diffe- 
rences in the characters of his heroes ; and that they know little 


of his real excellence, who aſcribe to kink that ſort of invention, 


which is the paltry merit of a modern writer of romance, —l 
am, with great eſteem, &c. 
MANSFIELD. 


e eee, . be: 
June 19. 793. — 


1 A 1107.5 1:10 20 00, * 
Tus proved to be the learned Mr BxYanT. 
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RoBERT Lisrox, Eis His Britannic Majeſty s Ambaſſador at 
r e to Mr e Greek Profeſſor in the — ity 
Y Edinburgh. 


My DEAR FRIEND, _ Conſtantinople, Sept. 25. 1794. 
To day I have not time to  fay a ſingle word with regard to 
myſelf : but I cannot avoid the temptation of ſending. you co- 
pies of letters from gentlemen who lately left me, and at my, re- 
queſt promiſed to inſpect the Troad with attention. They are 
both ingenious men. Dr SIBTHORPE is Profeſſor of Botany. in 
Oxford: The other, noted for his knowledge in mineralogy, 
and his geographical reſearches, a brother of Sir Cnaisrorn ER 
HAWKINS. 
| You will be glad to fee their 8 5 to "copfeny M. 
CHEVALIER'S fyſtem. I ever am moſt 1 . 
6 RokbERT Lis rox. ä 


J. Hawkixs, £/q; to bis Bbttin RoBERT Lisrox, His Bri- 
tannic Maje/iy s Ambaſſador at Conſtantinople. 


At Anchor, oppoſite hen 
Sept. 15. 1794 Monday Eve. 


I 5£128 the firſt oportunity of giving your Excellency ſome 


account of our expedition to the Troad, but the time will not 
permit to enter into particulars, 


WE 


Mr FENDIM2, NN  W 


We caſt anchor at Kaum: baleb, about mid-day, on Saturday, 
engaged horſes, and croſſed the plain in three hours to the vil- 
lage of Bounar-baſhi, where we ſlept. We ſpent the whole of 
the next day in viſiting the hill, which M. CHE ALI ERK ſuppoſes 
to have been the ſite of Troy, and the ſprings of water, which 
he conſiders as the fountains of the Scamander. A day, I think, 
is fully ſufficient for this purpoſe, unleſs the traveller means to 
make topographical obſervations, which was the caſe with me. 

We were well lodged and entertained in a Chiftlik at Bounar- 
 baſhi, belonging to HAD MentMerT Bey, a perſon of ſome 
conſequence, who actually reſides at the Dardanelles, but is now | 
on a pilgrimage to Mecca. His ſubſtitute or ſteward received 

us in a manner which left us nothing to wiſh for; and our arri- | 
val there ſeemed to cauſe no ſurpriſe, as they were accuſtomed 
to frank viſitors. We returned by a different rout this day, vi- 
fiting the tomb of ASYETES, (ſee CHEVALIER'S map), and thoſe 
near Cape e n to be of ACEILEES and * 
cus. 

YOUR Excellency ons willed: to ink" our poke "RY 
ments reſpecting the hypotheſis of M. CHREVALIER. We till 
think it a very plauſible one; and although his map is incor- 
rect in the detail, it gives a pretty good idea of the Troad in 
general. He has certainly pitched upon a place for the fite 
of old Troy, which has much natural ſtrength to recommend 
it, particularly the caſternmoſt angle of the hill, which, from 
its height above the Simois, and its peninſular form, muſt have 
al confidered as a very ſtrong natural faſtneſs in thoſe times 

warfare, and could have been eafily. rendered an impreg- 
—— citadel ; for it is. not large enough for the ſite of the 
whale city. aun ſumuli near this ſpot are certainly e in⸗ 
ces 7, ++ 

Tn ERE are two places diſtant from each — about two hun- 
dred e in which the CE Scamander iſſues out of the 


earth; 
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earth; in each, however, by many ne The water proved 
equally cold in them all: nevertheleſs in winter one 1s ſaid to 
be warm. 

W ſaw the place where the courſe of this river is diverted 
by an artificial canal to the Archipelago. We are now about to 
ſhape our courſe for Samothrati. The bearer, our janiſſary, ſets 
dut alſo on his return to the Dardanelles, where he will conſign 
this to the care of our Conſul, to whoſe great attention and ci vi- 

lities, as well as to thoſe of his uncle Mr Kar, we are much 
indebted. | 

IE leave to add, how much I am flattered by the civilities 
paid me at Conſtantinople, and with what truth I have the ho- 


nour to be, dec. 55 


J. HAWKINS, 


Dee Jonx S1 THOR PE, Profe Cor of Botany in the Univerſity of Ox- 
ford, to his Excellency Rox T LisToN, His Britannic Majeſty" 5 
e ag] at Conſtantinople. 


Dax . : Tray, Sept. 15. 1794. 


[ AM juſt returned "Ry Troy, as perſuaded as a faithful 
Muſſulman who has made his pilgrimage to Mecca, or as a 
pious cruſader who has been at Jeruſalem, that my eyes have 
beheld the tombs of thoſe mighty heroes HouER has ſung near 
two thouſand years fince. It was the Campus ubi Troja fuit.“ 
The piety of former ages raiſed tombs more laſting than marble 
or braſs, which time has not deſtroyed. Troy and its temples 
| have been ſo completely raſed, that not a column, or even a 
ſtone that has been uſed in architecture, remains to tell its ſite; 
and it is from the fumuli only, with their relative ſituation to 


the Simois and Scamander, that we are to learn where it once 
| ſtood⸗ 


—— — — — 71 a - 
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ſtood. The fituation where we ſuppoſe the citadel to be, is par- 
ticularly ſteep and rocky. It is girt by the Simois, the bed of 
which is now entirely dry. Perhaps the winter torrents might 
raiſe it into a conſiderable river. Its banks are fringed with 


planes, agnus caſtus, and tamariſk. We ſlept at Bounar-baſbi, a 


little below which riſes the Scamander, fed by numerous ſprings 
of a pure cryſtalline water. One of thoſe is ſaid to be warm 
in winter. At preſent it communicated to us no ſenſation of 
heat. The courſe of the Scamander is often interrupted and 
choked up. It had overflowed the adjacent lands, which were 
become reedy, and offered a favourable ſituation to wild ducks, 


ſnipes, and coots. The plain of Troy is rich and fertile. We 


traverſed it from Koum-kaleh to Bounar-baſbi, an extent of nine 
miles, and ſlept at the houſe of the Aga. He was himſelf gone 


to Mecca, but his homme-d'affaires, or ſteward, received us with 


much hoſpitality. Your Excellency will find it the beſt fitua- 
tion to ſleep at, when you viſit the Troad. Troy ſeems to have 


been built on a moſt rocky ſpot. We could not find on 1t even - 


a ſpring of water. It is covered with prickly barnet, and a few 
_ thorny ſhrubs. The almond tree, which grows wild, is not 
without its thorns. It has even more pleaſing plants, the yellow 
| Jaſmine and the wild olive. 


I wrITE to your, Excellency in haſte, our veſſel toſſing about 


at anchor oppoſite the tomb of A Ax, where it has been juſt 


drove by a hard gale of wind. The janiſſary, who accompanied 
us from the Dardanelles, is waiting for my letter. He was re- 
commended to us by our Conſul, and has done credit to the re- 
commendation. In appointing Signior TARAGANO, your Ex- 
cellency has nominated a Conſul very deſirous to obhge and 


render every ſervice to his countrymen. &c. 
| JohN S1BTHORPE, 


4. 
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A 1 fond Letter on the Subject 17 the 7. — 2 => bis 'Excellemn * 
- Rozyexrt Lis rox, LI. D. F. R. 8. Epin, His Britannic Ma- 


Jjefty's Ambaſſador at Conflantinople, to Mr DaLZEL, Profeſſor of 


. Greek in | the e ity of Edinburgh. 


My DEA R Pn [EN D, 3 Conſtantinopl, rs 2 FA 179 5. 


g letter of che 28th of Des abe reached! me after a long 


delay, occaſioned by the interruption of the communication 
| through Holland. 


Ir gives me pleaſure to obſerve, that che circumſtances 1 


tranſcribed for you, on the ſubject of the Troad, appeared i inte- 


reſting. I have ſince had another letter from Mr HAwEINs, 
which confirms ſtill more perfectly the topography of CHEVA- 


IEA, by removing the only difficulty that could poſſibly cauſe 


bn; a difficulty which had been propoſed to me in ſo 
poſitive a manner, as to make an impreſſion on my mind, deep- 

er (it ſeems) than it ought to have done. As I have not as yet 
any near proſpect of viſiting the ſpor myſelf, I will « once more 
copy from Mr Hawkins, - 


«I Am extremely happy” (ſays he) that our communications 


* reſpeting the Troad proved ſo fatisfaQory ; ; and I am happy 


that it is in my power to remove the only remaining doubt 
< expreſſed in your letter, by aſſuring your Excellency, that Te- 
* nedos 1s really to be ſeen from the hill of Troy; even the whole 
* coalt of the land 3 is viſible from the northern to the ſouthern 
„point. 

TRE moſt eſſential point, in ſubſtantiating the evidence . 

* CHEVALIER, is that of the canal made to divert the waters of 
* the Scamander * or original courſe towards the Simois. 


« This 


This canal we can bear teſtimony to. The errors of Woop 
« ſeem to ariſe from the overlooking this circumſtance. As for 
„ STRABO, he had never viſited the ſpot in all probability, and 
* relied on the authority of DeMETR1Us of Scepſis. 

Ar Athens we fell in with Mr FavvaL, a very EIT 


&« artift, long in the ſervice of M. DE CHolsEUL, who aſſured us, 


that M. CHEVALIER's account of the goblet, diſcovered in — 
tomb of AchiLEEs, is perfectly fabulous. It originated, 1 

« ſeems, from the fragments of a ſmall bronze figure, which, 
« when he had cleaned, and put together, proved to be a very 
curious image of Minerva. He ſhewed us a caſt which he 
had made of it in plaſter of Paris. 

© Tmis gentleman ſhewed us ſome genuine Etruſcan vaſes, 
© diſcovered in tumuli he had opened in Attica. This will throw 
new light on the hiſtory of art. For my own part, I conſider 
the Etruſcan as nothing ele than the early Greek ſtyle.“ 

I HAVE copied more than I intended when I took Mr Haw- 
K1NS'S letter into my hand; but you will think probably that 
the whole is intereſting. Ever moſt truly and cordially yours, 

1 RNokERT Lisrox. 


No. VI. (8. 27, 28, 29. 34. 44.) 
M. enn to Mr DALZEL. 


| Moxs1EvR ET CHER Av,  Lindres, ce Xx. Avril 16 5 


Pai recu votre reponſe du 2, et 3 ai ete enchants d'apprendre 
que M. 2 LisTox avoit prit la peine d'aller verifier 
M lui 
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lai-meme mes obſervations ſur la plaine de Troye. Son temoi. 
gnage ſera du plus grand poids dans la diſpute qui s'6leve entre 
le Dr BRYANT et nous. Quant aux fautes qu'il a trouvees dans 
la Carte, je ne demande pas mieux qu'on les corrige, et je prete 
de tout mon cœur les mains à toutes les ameliorations dont cet 
ouvrage eſt ſuſceptible; mais je ne crains pas de vous aſſurer 
d'avance, que les changemens qu'on pourra faire ne ſauroient 
tomber ſur des monumens eſſentiels a Vintelligence de I'Iliade, tels 
que la ſituation de Vancienne Troye, les ſources du Scamandre, 
les tombeaux des guerriers, les caps, &c. Tous ces points ſont 
fixes relativement les uns aux autres, avec aſſez de preciſion pour 
que les changemens qu'on y fera ne puiſſent pas affecter ſenſible- 
ment mon ouvrage. Quant aux monumens modernes, tels 
qu' Alexandria Troas, &c. j'avoue que je n' ai pas cru qu'il fut 
neceſſaire de les traiter avec une auſſi ſcrupuleuſe attention. La 
ligne de la c0te a été faite avec la plus grande exactitude; ainſi 
que l'embouchure de I Helleſpont et File de Tenedos. Je doute, 
en conſequence, que la nouvelle carte y faſſe aucun alteration. 
Au reſte: encore une fois je vous donne carte blanche, et de 

tout mon cœur. Vous 2 couper, tailler, rogner à votre 
fantaiſie. : © 25D 

ILoRsQUE vous publice la ſeconde edition, mon ami, vous 
m'obligerez beaucoup de vous ſouvenir du petit nombre d' ob- 
ſervations que je vais vous faire ; ou Plutot, que je crois deja 
vous avoir faites. | 

Js deſire, d'abord, que vous ſupprimiez ma tirade contre les 
princes et les femmes voyageurs. Je deſire, en ſeconde lieu, que 
autre tirade contre les pretres des premiers Chretiens ſoit auſſi 
ſupprimee ; et Mr Bryant vous en a dit la raiſon. 30, Tout 
le chapitre du throſmos, et du tombeau d'ILus, ne vaut rien. 
Mr HEYNE m'a ſuggeré autrefois une tres excellent idée ſur 


ce barrow qu on voit ſur les bords du Simois, en avant le 
| ESE > ET camp 
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camp des Grecs. Ce monument eſt certainement le tombeau 
commun que les Grecs Eleverent à leur ſoldats tues dans le com- 
bat. Vous voudrez bien profiter de cette idée, et arranger a 
votre fagon. Un tombeau ſi voiſin du camp des Grecs ne pou- 
voit pas Etre un tombeau Troyen. 

Abiku, mon ami, vous aurez encore une fois des mes nou- 
velles avant mon depart. | 


LE CHEVALIER. 


M. CukvALIER o Mr DALZEL. 


Monsizun ET CHER Au,, Londres, ce 5 Mai 1796. 


* * * Je j joins i. ici les corrections que vous m' avez deman- 
dees, et qui ſont beaucoup trop longues pour etre écrites à la 
marge d' un de nos livres, comme vous aviez paru le deſirer. 

uo, ſ'inſiſte ſurtout ſur la ſuppreſſion totale du Chapitre 16. 
page 112. de la traduction Angloiſe, qui traite du tombeau 


d'ILus. I eſt evident que je me ſuis groſſièrement trompe ; pre- 5 


mièrement, en confondant le Sgocnòsg avec le tombeau d'ILus; 
et ſecondement, le tombeau d' ILus avec le monument que j'ai 
decouvert pres des ruines du pont, à peu de diſtance de em- 
bouchure du Simois. Mr HEYNE, qui fait beaucoup mieux 
'Thade que moi, avoit ſoupconne que ge monument pouvoit bien 
etre le tombeau qu'on eleva en commun aux ſoldats Grecs apres le 
premier combat, et dont il eſt queſtion dans le 7* livre, verſ: 334, 
&c. Il me fit part de ſes idees, que jadoptai ſur le champ, et 
ceſt ce qui lui a fait dire, page 168. de ſa traduction Allemande, 
dans une des notes, que M. Lk CHEVALIER, 7etoit pas Cloigne de 


croire que ce tombeau, au lieu Þetre celui d'ILus, etout vraiſem- 
| |  blablement 
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blablement le tombeau commun. Fn effet ce tombeau commun n'Etoit - 
pas loin des vaiſſeaux, 3 HouERE le place, 


"OY VII. 334. 


Tord aro 17 bs | 


et que le retranchement fut bati tout pres de lui. Ces circon- 
ſtances $'accordent fort bien avec la firuation du monument de- 
couvert pres des ruines du pont. 

2, Te deſirerois auſſi que vous ſupprimaſhez tout- à-fait le 
paſſage qui a rapport aux princes voyageurs; vous n'imagineriez 
jamais qu'il y a eu des perſonnes aſlez malveillants pour m'ac- 
cuſer d'avoir voulu faire des applications auxquelles vous ſavez 
que je n'ai jamais ſonge. 

3710, Pai dit, a la page 12, que du ſommet d Udjek-tepe 5? J avols 
appercu a l' oueſt la mer Egec, les iles de Tenedos, d'Imbros, de 
Samothrace, et de Lemnos ; j'ai dit, de plus, a la page 36. queen 
arrivant à Koum-kale avec M. Casas, j'avois encore remarque 
les memes pics d' Imbros et de Samothrace, &c. Lorſque je fai- 
ſois cette obſervation, j'ignoroit entierement qu HoMERE Vavoit | 
juſtifier dans le 13* livre de Vlliade, verſ. 11, &c. ow-ilrepreſente 
NEePTUNE obſervant les combats du haut du pic de Samothrace; 
Car de la, dit il, on appergoit toute la chaine de Ida: 


Kei yoe 6 Irvpua tw 150 -e MANN) r 
JTS in” wxporury; xogvOng Eoups vAneoonG 
Oęniains ide yas tAuivero TROH per lOn,— 


La marche de NE TUNE, quand il quitte Samothrace pour ſe 
rendre au camp des Grecs, s' accorde auſſi tres bien avec mon 


obſervation ; car il laiſſe ſes chevaux a moitie chemin, entre 


Imbros et Tenedos : : 
| Meoonyvs Tevt do x "Tues TUTR).060T1% Ibid. 33. 


40, 
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Aro, Du moment où nous ſupprimons entierement le chapitre 
qui traite du tombeau d'ILus, je n'ai pas beſoin de vous avertir 
qu'il faut ſupprimer le meme tombeau, encore mentionne 2 la 
page 63. comme faiſant encore aujourd'hui partie des monu- 
mens CItES par STRABON. 

Vork, mon ami, tout ce que je puis vous dire en poſte pour 
le moment. Recevez, pour la derniere fois, mes finceres re- 
mercimens pour toutes les marques d'amitie que vous m'avez 
donnees ; et compte ſur la mienne à la vie à la mort. Pat- 
tends de jour en jour mon paſſeport; auſſitõt qu'il arrive je me 
mets en route. Mes complimens à tous nos amis. Adieu. 


- 


LE CHEVALIER. 


FINIS. 


* 


